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NEMCI PRED UTRDBAMI VARŠAVE 
OSTENDE SE N A H A J A V POSESTI NEMŠKIH ČET. 
Z osvojenjem Ostende je padla zadnja ovira za Nemce in sedaj imajo prosto pot do francoskih pristaniških mest - Nemci nameravajo zavzeti Varšavo, da bo v njej prezimila nem-
ška armada. -- Z vojnega pozorišča v Galiciji ni poročati ničesar novega. - Nemški podmorski čoln je potopil angleško križarko "Hawke". - V Trstu so pričele goreti naprave 

"Stabilimento tecnico" ter je zgorelo šest nedovršenih torpednih čolnov. - Požiga se snmi v ladjedelnici zaposlene Italijane iz kraljestva. 

Požar v Trstu. 
London, Anglija, 16. oktobra. 

Iz Rima poročajo, da je izbruh 
nil v iržaiki ladjedelnici "Stabi-
limento Tecnico" posar. 

Sest torpednih čolnov je tako 
poškodovanih, da jih najbrže ne 
bodo mogli več rabiti. Nadalje je 
skoraj popolnoma uničena neka 
napolagrajena vojna lladija. 

Rim, Italija, 16. oktobra. — 
Veliko razburjenje je povzročila 
vest, da je odpustil tržaški go-
vern er princ Hohenlohe vse pri-
staniške delavce, ki so italijan-
ske narodnosti 

Tukajinje Časopisje pravi, da 
smatra vlada Italjane za požigul-
ce. 

Meesaggero" odločno protesti-
ra proti temu stunničenju, češ, 
da se doseda^i še čisto nič ne ve, 
kaj je povročilo ta strašen požar. 

Boji z Rusi. 
Washington, D. C,, 16. okt. — 

Tukajšnja nerawko poslaništvo je 
dobilo dane« sledečo brzojavko: 
"Nemci ho vrgli nazaj sedem ru-
skih urinadnih zborov, ki so se 
nahajali rned mestom Varšavo, in 
IvangoroUom. Rutvko prodiranje 
v Vzhodnji Prusiji j«« ustavlje-

Prxemysl. 
Dunaj, Avstrija, 16. oktobra. -

Dne 2. oktobra je prišel neki par-
lainentar k poveljnik« avstrijske 
trdnjave Przemvsl in rau izročil 
sledeče pismo ruskega generala 
Kadka Dimitrijeva: 

" K e r je vojna sreča avstro-
ogrwko armado čisto zapustila, se 
mi je posrečilo obkoliti trdnjavo 
Przemysl. Gotovo sami izprevidi-
te, da za vas ni uobene rešitve 
več. Zakaj bi brez potrebe preli-
vali kri? Zdi se mi, da je napočil 
ravno sedaj pripraven trenutek, 
da se pogajanja začno. Ce nam 
izročite trdnjavo^ vam da vrhov-
ni poveljnik ruske armade Niko-
laj Nikolajevie zatrdilo, da se 
vam in vaši armadi ne bo ničesar 
zalega zgodilo. Ce se hočete po-
gajati, lahko to poveste slu, ki 
vam je izročil to pismo." 

Poveljnik trdnjave mu je od-
govoril, da se pod nobenim pogo-
jem ne uda in da je pripravljen 
boriti se do konca. 

Rusko poročilo. 
Washington, D. ('., 16. okt. — 

Tukajšnje rusko poslaništvo je 
dobilo danes iz Petrograda, slede-
če uradno poročilo: 

" O b reki Visli v Galiciji sto-
v , » J i t a avstrijska in nemška armada Berlin, Nemčija. 16. oktobra. - - , , f _ - -• t • . . J , i *** vedno v defenzivi. 

\»jnn.ministrstvo naznanja da J u - n o o<1 p ^ ^ M v j f l e 
so b.u Rus, povsod kjer so hoteli ^ ^ t r { a v a t p i j & k e s t o t u l j e 
\ dreti v Vsli od njo Prusgo, vrze- i n ^ ^ n i k o V . V Vzhodnji 

izjave zasedli Neme i Bruegge dne Srditi boji na zapadnem bojišču. 

ni H silnimi izgubami nazaj. 

Lyck v nemških rokah. 
Nadalje so Rusi nameravali za-

vzeti mesto Lvek, pa se jim je na-
črt izjalovil. Nemci so vjeli pri 
tej priliki 800 ruskih vojakov in 
zapleniti veliko topov. 

V ofenzivi 
Petrograd, Rusija, 16. okt. — 

Prusiji se vrše malenkostni spo-
padi." 

Avstrijci zmagujejo. 
Dunaj, Avstrija, 16. oktobra. -

Avstrijska armada prodira v Ga-
liciji zmagoslavno naprej. Na-
mestnik šefa generalnega štaba, 
general pl. Hofer, je izdal poro-
čilo, ki se glasi: 

"Naše vojaštvo je z naskokom 
I z j a v a ruskega generalnega štaba j zavzelo ufrjene postojanke pri 
se gla>i; " S 15. okt. so stopile av-'Starosolu vzhodno od Cirova. Na-
*trijske in nemške čete na c e l i j e smo zasedli tudi nekaj višin 
črti med reko Vislo in Galicijo v severozapadno od Przemysla. Oni 
ofenzivo. Ob fronti so se že v r š i l i Rusi, ki so se še pred par dnevi 
inali spopadi." j nahajali v Karpatih, so se umak-

•nili do Wiskowa v Galiciji." 

14. oktobra. Ostende pa dne 15. 
oktobra. 

Nemci so nadalje zasedli Zee-
brugge. zelo važno mornariško 

i pristanišče ob holandski meji. 
Zveza med Zeebragge in Dun-
kirehen je odrezana in nemško 
zastavo se je dvignilo ob celi ho-
landski meji. 

Glasom najnovejših informacij 
nameravajo Nemci postaviti ob 
celi belgijski meji najtežje topo-
ve, da odvrnejo eventuelne napa-
de angleškega brodovja ter sled-
nje prisilijo, da se drži daleč o* 
obrežja. Ti topovi so že montira-
ni na vlakih, ki čakajo na pove-
lje, da odidejo proti Ostende. 
Tam. kakor v drugih pristaniš-
kih mestih bodo dobili odločene 
prostore. Glasi se, da so že po-
stavljene konkretne podloge, na 
katerih bodo stali. 

Ti novi topovi so izboljšani tip 
42-centiineterskega topa. katere-
ga se je rabilo pri obstreljevanju 
Liege. Namur-ja. Antwerpena in 
drugih mest. Dasiravno je tr-
pežnost teh topov vsled velikega 
kalibra majhna, je vendar uspeš-
nost tolika, da se izravna prvi 
nedostatek. 

Dasiravno še ni prišlo uradno 
potrdilo padca Ostende. se je to 

j vest pričakovalo že celi dan. Tz 
: zadnjih definitivnih poročil je 
i bilo razvidno, da stoje Nemci 30 
milj od pristanišča. 

V angleških listih se glasi, da 
ni zavzetje Ostende nobenega 
večjega pomena za Nemce. 

Potopljena angleška križarka. 
London, Anglija, 16. oktobra. 

Neki nemški podmorski čoln je 
včeraj v Severnem morju potopil 
angleško križarko 1 4Hawke". Na 
križarki se je nahajala posadka 
400 mož, izmed katerih se jih je 
rešilo le 50. Admiraliteta je po-
trdila poročilo v sledeči uradni 
izjavi: "Križarko 'Theseus'poti 
poveljstvom kapitana Hugh Ed-
wards je napadel včeraj v Se-

Pariz, Franeija, oktobra. 
Neprestane atake na nemškem 
levem krilu so privedle do tega, 
da se vršijo sedaj boji skoro v 
neposredni bližini trdnjave Metz. 
Kljub temu naskoku pa se drži rika. 
del armade prestolonaslednika v 
pozicijah ob Maas pri St. Mihiel. 
Boji na tem delu bojne črte so 
zelo srditi ter izgube na obeh 
straneh velikanske. Tekom zad-
njega tedna so daleko prekosile 
operacije na levici zaveznikov. 
Važnih odločitev se pričakuje 
med Maas in Mosel. 

Pričet kom vojne so imeli Nem-
ci veliko prednost, ker so se zna-
li dobro posluževati strojne puš 

Nemško brodovje pred Alland 
otokom. 

Londcn, Anglija. 16. oktohra. 
Več nemških bojnih ladij križari 
v okolici Alland otoka. Zastavna 
ladija nosi zastavo princa Hen-

Pred Varšavo. 
Petrograd, Rusija, 16. okt. — 

Os era milj zapadno od mesta Var-
šave se vrše vroči boji med nem-
škim in ruskim vojaštvom. 

Nemci si hočejo na vsak način 

Manchester, Mass., 16. okt. — 
Avstrijski zunanji minister je br-
zojavii avstro-ogrskemu poslani-
ku dr. Konstantinu Dumbi sle-
deče : 

44V okolici Przemysla ni nobe-
nega Rusa več. Umaknili so se osvojiti mesto, ki bi bilo zanje i z - ! p r e k o r e k e 8 a i l i n r a z d e ja l i za se-

vanredno velike važnosti. 1. Imeli ; b o j y g e m o s t o v e . p ^ S o s n i c i j e 
b. precej daleč v Rusiji močno' t o n i l o n a s t o t i n e s t o t i n e ru_ 
trdnjavo; 2. v Varšavi bi lahko s k i h v o j a k o v . Vzhodno od Cirova 
prezimih. V slučaju, da bodo Ru-
si mesto vstrajno branili, se Nem-
cem nikdar ne bo posrečilo spra-
viti svoje fronte v ravno črto, ki 
bi segala od Ostrolenke, šestdeset 
milj severovzhodno od Varšave, 
preko Sandomira v Galicijo. Ru-
sko levo krilo je vrglo že na več 
mestih prodirajoče Nemce in Av-
strijce nazaj. 

Glavna sila nemške armade je 
koncentrirana med Polangen in 
Jurburgom v ruski guberniji 
Kovno. Rusi v splošnem ne name-
ravajo ničesar drugega, kakor 
priti do vihodno-pruske meje in 
tam zavzeti par močnih posto-
jank. Nemci bi radi prodirali ob 
levem bregu reke Visle, ker je na 
desnem bregu močna ruska trd-
njava Georgijevsk. 

Ruski vojaški strokovnjaki so 
mnenja, da hočejo Nemci zvabiti 
Rwse proti jugu, mogoče prav do 

* m m Dotem vi>iia 

se bije vroča bitka. Avstrijci so 
pognali v beg neko rusko koza-
ško divizijo." 

Volkovi 
Iz Cetinja poročajo, da delajo 

vojakom ob srbski in črnogorski 
meji volkovi velike neprilike."Če 
so dovolj sestradani in če ne do-
bijo nobenega mrtvega vojaka, 
napadajo tudi žive. Živali je pre-
gnalo z gora izvanredno mrzlo 
vreme. 

Nemci v Ostende. 
London, Anglija, 16. oktobra. 

Glasom poročila na " Central 
News" iz Amsterdama, so izja>-
vili begunci, ki so dospeli na ho-
landsko mejo iz Ostende, da se 
nahaja to mesto v rokah Nemcev. 
V mesto je prihajala nemška ka-
valerija že v torek. 

Brezžično -brzojavno poročilo, 
ki je dospelo danes zvečer iz Ber-
lina, pravi, da so glasom uradne 

- - -

Ponovljen naskok na Tsing-Tau. 
Tokio, Japonska. 16. oktobra. 

Danes se je uradno sporočilo o 
ponovnem napadu angleških in 
japonski bojniii ladij na obe u-
trhi litis in Hniehuan pred Tsing 
Tauom. 

Bdeči križ na Dunaja. 
Benetke, Italija, 16. oktobra, 

ke. V griče vitih, obraslih pokra- v sredo sta dospela na Dunaj dva 
jinah Francije pa so tudi Fran-' oddelka ameriškega Rdečega kri-
cozi pokazali, da se znajo poslu- ža. Prvi se je takoj odpeljal na 
zevati tega orožja. V bojih v go- Ogrsko, drugi je pa ostal pri la-
rah so se posebno odlikovali fran- j zaretih v okolici "Dunaja, 
coski alpski polki. Vlada je izdala par značilnih 

Francozi prodirajo od Nancy naredb, potom katerih se bo da-
proti Metzu ter ogrožajo cesto od preprečiti nadaljnje draženje 
Verduna v Metz. V bližini Etain Tako bo vsak trgovec, ki 
ogrožajo zvezo med armado pre- prodajal živila dražje kot je 
stol on a-slednika ter nemškim u-
trjenim taborom. 

Nemško poročilo glede bojev v 
Franciji. 

Berlin, Nemčija, 16. oktobra. 
V uradni izjavi, katero je obelo-
danil nemški generalni etab, se 
glasi, da je situacija na obeh boj-
nih poljih ižvrstna. Glede polo-
žaja v Franciji se izjavlja, da ni-
so bili Francozi nikjer uspešni. 
Na ozemlju so pridobili le -tam, 
kjer so se Nemei umaknili iz stra-
tegičnih ozirov. To se je zgodilo 

določeno, kaznovan s 5000 kron 
glol>e oziroma, s šestmesečnim za-
porom. Na Dunaju je moralo več 
manjših trgovcev zapreti svoje 
trgovine, 

Dunaj, Avstrija, 16. oktobra. 
Dunajčani so navdušeno sprejeli 
dva oddelka ameriškega Rdeče-
ga križa, ki sta dospela v sredo 
na Dunaj. Na kolodvoru je Ame-
rikance sprejel železniški mini-
ster in predsednik avstrijskega 
Rdečega križa. 

Manchester, Mass., 16. okt. 
Avstro-ogrski poslanik dr. Dum 

posebno v slučajih, ko se j e z a - , b a . j e d a b i l z D » n aJa sledečo br-
pnstilo okope iz sanitarnih ozirov, z ° j a J k o : "Komitej ameriškega 
ker jih ni bilo mogoče osušiti, i ^ ^ e g a križa, ki bo dospel ju-

Državni kancelar Bethmann I t r} S e m k a i bo našel posebno bol-
Holhveg se nahaja sedaj s par n i c ° s 1 5 0 Posteljami ter najmo-
člani kabineta v Antwerpenu ter 
pripravlja vse posameznosti gle-
de vlade mesta. 

Canadci na fronto. ---
Salisbury, Anglija, 16. okt. 

dernejšimi potrebščinami. 

Živ most. 
London, Anglija, 16. oktobra. 

Dopisnik 'Daily Mail' očita n§m-
Jškim poročevalcem, da so njiho-veraem morju neki podmorski. V T 7 "V* ~ . ^ u a . s o n J m o " 

čoln. Napad se je ponesrečil. Ob I I ^ . c a n a d s k l b vojakov ,va poročila preveč pristranska, 
• * j * v , , .so dospele danes semkaj iz Se- v nekaterih slučajih na tudi <no-istem času pa je napadel nemški 

podmorski čoln križarko "Haw-
ke" , ki se je kmalu potopila. 

Rešili so se trije častniki ter 
49 mož posadke s pomočjo neke-
ga vlačilnega čelna. Ostalo moš-
tvo se pogreša. Nadaljne posa-
meznosti se bo kolikor mogoče 
hitro objavilo. Križarka 'Hawke' 
je bila zgrajena leta 189& 

S to križarko je naraslo šte-
vilo angleških bojnih ladij, ka-
tere so potopili Nemci, na sedem. 
K temu pride se razdejanje 'Pe-
gasus' pri ZanzibarJu. Ako se je 
nahajalo na krovu v resnici le 
400 mož, je treba še ugotoviti, 
ker j e bilo drugače določeno šte-
vilo 550 mož. Križarke, katere so 
potopili Nemci na dno morja, so 
sledeče: ' ' Amphiou " , " Pathfin-
der" , Aboukir" , "Cressy" ' , 'Ho-
g u e " P e g a s u s " in " H a w k e " . 
Temu nasproti izjavlja angleška 
admiraliteta, da se je razdejalo 
štiri nemške križarke, dva tor-
pedna čolna rušilca, en torpedni 
čoln, tri podmorske čolne in osem 
oboroženih trgovskih ladij. 

Križarka "Theseus' se je na-
hajala najbrž v taki bližini kri-
žarke "Hawke" , da bi lahko pri-
skočila na pomoč. Glasom določb 
pa je morala pobegniti, ker je 
bila v nevarnosti, da podmorski 
coin uniči tudi njo. Doaedaj so 
izgubili Angleži na morju neka-

semkaj 
verne Amerike. Z različnimi pro-
metnimi sredstvi se jih je preved-
lo naprej. Prvi je prišel tren, na-
to kavalerija in artilerija, a za 
sedaj le malo polkov infanterije. 

Strah pred nemškimi zmfkgami. 
Washington, D. C., 16. okt. — 

Angleškemu poslaniku so došle 
danes brzojavke, v katerih se iz-
javlja, da je delavska stranka v 
Angliji izrekla vladi svoje za-
upanje. "Zmaga Nemcev bi po-
menila smrt demokracije v Evro-
p i . " 

Nemški podmorski Čoln se je po-
topil. 

London, Anglija, 16. oktobra. 
Angleške patrolne ladije so baje 
potopile neki nemški podmorski 
čoln ob holandski obali. 

Nemci prodirajo od Audenarde. 
Washington, D. C., 16. okt. — 

Francosko poslaništvo je dobilo 
danes sledečo uradno brzojavko: 
"Nemci so prodrli od Audenarde 
v smeri proti Courtrai." 

Lov na oglednhe. 
London, Anglija, 16. oktobra. 

Med belgijskimi begunci so pri-
jeli danes nemškega špijona, ki 
je nosil T^lgijsko uniformo. Spi-
jon je imel v žepu tudi omot Rde-

lyjfihnr * • --
čega križa. 
• 'IZjsma 

slučajih pa tudi po 
pol noma neresnična. 

Nemci poročajo samo o zma-
gah t— pravi dopisnik — če so 
pa kje potolčeni, previdno mol-
če. Bil sem v več bitkah v Vzhod-
nji Prusiji in lahko rečem, da so 
ruske metode bojevanja presegle 
moje pričakovanje. Kusom so po-
sebno dobro služili mlini na ve-
ter. Mlinarji so bili ruski spijo-
ni, ki so obračali velikanska vre-
tena mlinov v ono stran, kjer se 
je nahajal sovražnik. Nemci so 
prišli kmalo temu triku na sled 
in obesili šest ruskih agentov. 

Nemci so one višine, na kate-
rih so imeli strojne puške in to-
pove, prepregli-z bodečo žico in 
železnimi mrežami. Ruski ikoza-
ki so gnali pred seboj velikan-
ske črede živine, ki je seveda po-
padala, ko se je zapletla v žice. 
Bil je strašen pogled, ko so za-
čeli kozaki jahati preko tega ži-
vega mosta. Živina je tulila, da 
je -bilo groza. Na ta način se je 
posrečilo ruskim vojakom priti v 
bližino Nemcev, kateri so se za-
čeli v velikem neredu umikati. 

Bitka pri Tannenbergu. 
Isti dopisnik je opisal bitko 

pri Tannenbergu tako-le: — Ta-
ko strašne bitke kot je bila ta, 
gotovo ne pomni zgodovina. Na 
svoje lastne, oči sem yidel, ko je 
več nemških častnikov znorelo. 

•Mrši* ••̂ •î jh.vj 

Nemci so bili nazadnje Ruse čisto 
obkolili, ki niso mogli zaradi ve-
likega blata svojih topov niti 
obrniti, kamoli bežati žnjimi. 

Možje in konji so se pogrezali 
do kolen v blato. Ruska armada 
se j«- slednjič razdelila v stotine 
in stotine malih oddelkov, ki so 
začeli bežati v vedno večje moč-
virje. Celo noč so se culi klici na 
pomoč, živina je tulila, reflektor-
ji so ohsvetljevali pokrajino, kjer 
se je vršilo po dnevi strašno kla-
nje. 

Prejšnji albanski knez. 
Pariz, Francija, 16. oktobra. 

Iz Rima poročajo, da je prejšnji 
albanski knez princ AVied vsto-
pil kot častnik v nemško arma-
do. Predno je odšel v Albanijo, 
je bil ritmojster 3. gardnega u-
lanskega polka. 

"Breslau". 
Carigrad, Turčija. 16. okt. — 

Visoka Porta je deinentirala vsa 
poročila, ki pravijo, da se je kri-
žarka "Breslau", katero je pro-
dala Nemčija takoj v začetku 
vojne turški vladi, potopila. Raz-
širjevalei takih vesti se bodo 
kaznovali kot izdajalci. V toza-
devni izjavi je tudi točka, da bo 
Turška obdržala svojo nevtral-
nost. 

Rumunskega kralja so pokopali. 
Bnkarešt, Rumunska, 16. okt. 

Včeraj so pokopali rumunskega 
kralja Karola. Maša zadušnicase 
je brala v pravoslavni cerkvi, 
nakar so odpeljali truplo s šesti-
mi konji v Curtea de Arges. Pri 
tej priliki je .bil oddan 101 strel 
iz topa. Ob uri pokopa so se bra-
le maše zadušniee po vseh cer-
kvah kraljevine Rumunske. 

Smrt italijanskega ministra za 
zunanje zadeve, Di San Giuliano. 

Rim, Italija, 16. oktobra. — 
Danes ob poltretji uri popoldne 
je umrl tukaj markij di San Giu-
liano, italijanski minister za zu-
nanje zadeve ter najboljši prija-
telj, katerega sta imeli Nemčija 
in Avstrija v Italiji. 

Smrt ministra ni prišla nepri-
čakovano, vendar pa se domneva, 
da bo velikanskega pomena za 
nadaljni razvoj situacije v Evro-
pi. Giuliano je ostro in nepre-
stano nastopal proti temu, da bi 
Šla Italija v boj proti svojima 
bivšima zaveznikoma. Ker je so-
vraštvo do Avstrije globoko uko-
reninjeno v srcu italijanskega 
naroda ter je bil slednji proti te-
mu, da bi šla Italija v boj ob 
strani Avstrije in Nemčije, je 
zahteval Di San Giuliano vsaj 
to, da varuje Italija najstrožjo 
nevtralnost ter s tem vsaj delo-
ma zadosti zahtevam pogodbe. 

Antonio Paterno Castello, mar-
kij di San Giuliano je bil rojen 
dne 10. decembra 1852. v Catalo-
nia, ter je bil od leta 1879 do 
1882 župan svojega rojstnega me-
sta. Nato je postal član poslan-
ske zbornice in leta 1904 član se-
nata. 

Leta 1906 je bil imenovan po-
slanikom za Anglijo in štiri leta 
pozneje ministrom za zunanje za-
deve. 

Porodila glade ustaje v Južni 
Afriki. 

London, Anglija, 16. oktobra. 
"Telegraph" je priobčil iz Joha-
nesburg-a sledečo optimistično 
sliko glede burske ustaje: "Pol-

kovnik Brits se je zapletel danes 
v boj s četami " izdajalca" Mau-

I rit za. Boj se je končal z ujetjem 
HO ustašev. Jz zanesljivega vira 
je znano, da so čete ^la..ritza ra-
zo," a rane ter da se hoče večina 
njih udaii." 

Nemški parni ki v tujini. 
Kodanj, Danska, 16. oktobra. 

Nekemu tukajšnjemu listu se po-
roča iz Berlina, da se nahaja v 
-Malini in drugih pristaniščih Fili-
pinov 40 nemških parni kov, ki 
morajo ostati tamkaj do konca 
vojne. 

Nemški plen v Antwerpenu. 
Kodanj, Danska, 16. oktobra. 

Vojni plen nemške armade pri 
zavzetju Antwerpena je narav-
nost ogromen. Obstaja iz 500 to-
pov, velike množine niunicije/na 
stotine avtomobilov, lokomotiv 
in železniških vozov, Tudi zaloge 
žita, moke. volne, srebra, bakra 
in drugih kovin sd velike. V me-
stu se je nahajalo tudi veliko 
klavne živine. 

Položaj v Mehiki. 
Washington, D. C.. 16. okt, — 

Odločitev glede bodočnosti Mehi-
ke leži sedaj izključno v rokah 
konference v Aguas Calientes. V 
tem smislu so se izjavili uradni-
ki državnega department a in si-
cer na podlagi poročil, ki so do-
sla h Mehike. 

Konvencija se je izjavila danes 
za najvišjo oblast in avtoriteto V 
Mehiki in vsak izmed 130 dele-
gatov je s prisego obljubil, da se 
bo pokoril sklepom konvencije. 
Z zborovanjem se je nadaljeva-
lo, vendar pa se ni ničesar skle-
nilo, ker se hoče počakati 30 de-
legatov, ki pripadajo stranki Za-
pate. 

Sufragetke proti vojni 
Rochester, N. Y., 16. oktobra. 

Danes je bila tukaj prekinjena 
konvencija " N e w York State 
Women Suffrage Association.'^ 
Sprejeta je bila resolucija, v ka-
teri pozivajo sufragetke predsed-
nika Wilsona, da. naj stori vse, 
kar je v njegovi moči, samo da 
zavlada čimprej mir v Evropi. 

Slovensko-Amerikanski 
KOLEDAR 

za leto IQ15 
S prvim novembrom pričnemo 

razpošiljati naš Koledar za leto 
1915 onim, ki šo nam že poslali 
naročnino. Letošnji koledar bo 
izvanredno zanimiv ter bo vsebo-
val med drugim številnim čtivom 
tudi znamenito razpravo načelni-
ka tajne službe Združenih držav, 
Williama J. Fljrnna: ' ' ČRNA 
ROKA IN NJE DELOVANJE", 
v kateri popisuje pisatelj resnič-
no zgodbo, kako j e s svojimi po-
močniki zasledoval in konečno u-
gonobil zločinsko družbo, ki živi 
od izsiljevanj, ponarejanj in za-
vratnih umorov. Ze sama ta po-
vest je vredna male svote. Poleg 
tega je se nebroj drugega zani-
mivega, poučnega, in zabavnega 
čtiva. Prepričani smo, da bo le-
tošnji Koledar izvanredno uga-
jal našim citateljem. 

Naročite ga pri: 

SLOVXNip PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt Haw York City. 
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Strah Anglije pred in-
vazijo. 

CM kar j<- s p:i<l»-<>m AJitwerpe-
jia N»'mr«*ni mogoče zasonti bel-
pijska iti francoska pristaniška 
ob S»*vernem morju iti kanalu, 
postaja v Angliji strah |>rf-d pre-
1e<"-o invazijo Nftnrev /. vsakim 
vinem večje. 

Iioiulon.sk i 4 "Times"' je eden 
najvplivnejših listov v Angliji . 
Včeraj jp prinesel " T imes" čla-
nek iz per*»sa svojega mornariške-
ga, izvedenca gletle preteče inva-
zije. Izvedenec govori o 'stvari ze-
lo resno. Sinatra za skoro gotovo, 
•da bo skušala Nemčija vreči v 
Angli jo «Vti"t milijona vojakov 
ter da je v stanu storiti kaj ta-
kega, ker ima dosti prevoznih la-
di j . Preko kanala se bo skušalo 
priti, dočim bo nemška mornarica 
izzvala angleško na boj. Pri 
transportu te velike mase ljudi 
h odo Nemci morda izgubili 50.000 
mož, a to je žrtev, kateri se ni 
mogoče izogniti. 

la bodo nemške čete do-
Angliji, o tem molči izve-

denec. Pravi pa, da je sedaj 
skrajni čas odrediti vse potrebno. 

Izvedenci velikih listov se do 
sedaj niso dosti odlikovali, kadar 
se j e šlo rešiti vprašanja, kaj se 
bo zgodilo v bodočnosti. Nemške-
mu brodovjii se sploh ni treba 
»pustiti v neenaki boj, a ko hoče 
Nemčija v resnici vdreti v An-
glijo. Nikdo še ne ve, kako daleč 
nesejo nemški 42centimetrski to-
povi in razventega se glasi, da 
vlivajo pri Kruppu še večje. 

Ako bodo ti topovi na najož-
jem mestu obvladali kanal, bo 
Angležem skoro nemogoče pre-
prečiti nemško invazijo v An-
iplijo. 

JVJ 
i r l . 

Nekaj glede bank. 
Newyorika država je sprejela 

letos zelo dobro postavo, da mora 
namreč biti vsaka banka pod dr-
ž a v n i m nadzorstvom. Vsaka ban-
ka inora založiti dobre državne 
papirje v varstvo pri državnem 

izgubi pravico poslovanja ter se 
vrhutega še postopa proti njemu 
kazenskim potoin. 

Ako bi imeli tako postavo že 
pred leti. bi prihranili marsikate-
remu delaven njegove trdo zaslu-
žene novce. Ljudje kot Zotti, 
Rovnianek in več drugih takili 
ptičkov bi ne moglo napraviti ta-
ko velikanskih bankerotov in 
l judje bi ne zdihovali za milijoni 
težko zasluženega denarja. 

Škoda je le. da slična postava 
še ni veljavna za vse države l 'ni-
je. Kdor torej vroča denar za po-
šiljanje v staro domovino ban-
kam. ki so pod takim nadzor-
stvom kot so v državi New York, 
temu se ni treba bati za njegove 
novce. Prepričati se mora seveda 
preje, <la je dotičnik res pod 
žavnitn nadzorstvom. 

dr-

Dopisi. 

Winter Quarters, Utah. — De-
lavske razmere so tukaj zelo sla-
be. Delamo komaj po en do dva 
dneva v tednu. Sem ne svetujem 
nikomur hoditi, ker se delo težko 
dobi in s<- tudi tukajšnji mormon-
ski škof oziroma superintendent 
zelo boji organiziranega delavca. 
Zaradi slabih delavskih razmerje 
zapustilo ta kraj precejšnje šte-
vilo Slovencev. Ostalo nas je le 
malo, vendar se nekoliko boljše 
razumemo med seboj kot smo se 
prej. Na društvenem polju prav 
dobro napredujemo. Naša edina 
želja je. da l»i prišli prejkomogo-
če do družitve. — Pred kratkim 
sem slučajno dobil v roke knjigo 
"Amerika in Amerikanei"'. Pre-
bral sem j o od začetka do konca 
in rečem, da mi je žal, ker si jo 
nisem bil že prej nabavil. Knjiga 
ni samo zanimiva, ampak tudi ze-
lo koristna za vsakega. Rojaki, 
naročite si jo in ne bo vam žal! 
V n je j dobite natančen popis slo-
venskih naselbin, kako Slovenci 
živijo v tej novi domovini itd. Po-
zdrav! — John Reven. 

t s « • » » 

Pismo iz domovine. 

Kot pri Ribnici, lf>. sept. 
Ljubi brati 

Pred kratkim je zahteval orož-
nik ml vseh treh, ki ste v Ame-
riki, naslove in j e rekel, da bodo 
poskušali, da vas bo mogoče spra-
viti sem. Kot se čtije, ne molje no-
ben rezervist v Avstrijo, ker An-
glež in Francoz tega ne dovolita. 
Ravno danes smo zvedeli, da so 
bili med drugimi ubiti tudi slede-
č i : Šuštarjev France iz Ravnega 
Dola, Petrač iz Žlebiča, Ježov 
fant iz Gorice vasi. MiŠčev iz Bu-
kovec in neki fant iz Otavic. Za 
te je povedal Kajžarjev Andreje 
iz Gorice vasi, ki leži ranjen v 
ljubljanski bolnišnici. Pravijo, da 
je iz naših krajev še veliko dru-
gih ubitih, pa se ne ve zagotovo. 
Ranjenih je jako veliko. Res hude 
čase smo dočakali. Mislili smo, da 
bo cela stvar takoj končana, kot 
kaže. pa še ne bo tako hitro. Go-
tovo tam več veste o vojni kakor 
pa mi tukaj. Pravijo samo, da je 
veliko Rusov padlo, koliko so pa 
naših pobili, nikdo ne pove. Le-
tina je slaba. Krompir je črv po-
žrl, sena se je malo nakosilo, o-
stali pridelki so pa turli zelo pičli. 

Tvo j brat Jožef. 

Nilko Vogrin. 
Novela. — Spisal dr. Stojan. 

(Nadaljevanje.) 
Zadnja izjava grofinje je kakor 

vanje o svoji usodi. Veselili smo 
se, da ga je tako sočutno pomilo-
vala ter mu vlivala lek upa v o-
tožno srce njegovo. Ali žalibože 
zadnje besede, ona izjava grofi-
nje, tla že najdemo tain — v Po-
rečah — pri Skenovskih nadpo-
ročnika Bendo. ta rek, ta misel, 
to je bilo strup njegovi duši. Spr-
va se je njegov obraz še izpremi-
njal. postaj al zdaj bled, zdaj 
rdeč, ali ko je dospel Vogrin, pre-
hodivši dolgi mostovž. iz obedni-
ce v svojo osamelo sobico, vsedel 
se je tja k mizi pri oknu in gle-
dal mirno, nepremično ven na vrt 
in na nebo. Ni več govoril sam s 
seboj in si tako lajšal srce, obraz 
se mu ni več izpr^minjal, bil je 
bled. kakor da bi bila v telesu za-
stala kri. 

Tako je sedel Milko dolgo ča-
sa. pozabi vsi na vse. kar ga ob-
daja. ne meneč se za svojo usodo 
in bodočnost. Njegov duh ni bi-
val zdaj v truplu, temveč prost 
vse telesne težkoče in zemskih ve-
rig. je krožil in plaval tam kakor 
olilačič na nebu pod prostim ne-
beškim obokom. Iskal j e po cve-
točih livadah med dišečimi roži-
cami daleč tam — ob Vrbskem 
jezeru — svojo družico. In našel 
j o je. Igrala s«' je zdaj s cvetli-
cami, zdaj letala |>o vonjivem je-
zerskem obrežju, zdaj govorila z 
žuborečimi valček i. zdaj ploskala 
z nežnimi ročicami po vodi in se 
smejala sama s seboj, ako ji je 
vodica nagajivo pljusknila v rde-
če nedolžno lieiee. 

Kakor j e menih v pravljici po-
zabil ob rajske ptice milem petju 
na svet in čas ter leta kot minute 
meril, t ako j e bilo Vogrinovemu 
duhu ob teh prizorih. Gledal bi 
jih bil na veke. 

A nekdo potrka na sobina vra-
ta. Vogrin se \ zdrami in njegov 
duh se povrne v prejšnjo real-
nost. l*red Vogrinom stoji njegov 
gojenec, grof Ilugon, ki mu z ve-
selim glasom naznanja, da so ko-
nji za ježo že osedlani. 

Milko vstane, z levo roko se 
podpirajoč, z desnico pa si briše 
čelo, kakor da bi si hotel s tem 
izgnati vse misli in sanje iz svoje 
prepolne glave. Molče si vzame 
klobuk in palčico, mahne z njo 
po zraku, kakor da bi hotel reči : 
" V s e j e zastonj — vse je p r o č ! " 
Potem pogladi ljubega mu ko-
njička, skoči nanj ter zdirja v 
skoku tja po prašni cesti, nevi-
den našemu pogledu. 

Tam na Koroškem ob Vrbskem 
jezeru pa je ravno ob tem času 
uganjala gospica Olga svoje o-
tročje igre. Zdaj j e trgala rožice 
pomladnje, zdaj pljuskala z vo-
dico na obrežju, zdaj se smejala 
sama s seboj, ko so j e j nagajivi 
val čeki namočili obličje z vodo, 
ker se je z njimi neljubo šalila. 
To nedolžno njeno igranje j e ka-
zalo zares globok mir, ki je vla-
dal v Olginein srcu, medtem ko 
je dajal Vogrin notranji srd in 
svojo obupnost čutiti — uboge-
mu konjičku. 

A zakaj bi ne bila Olga vesela? 
Saj je tudi nanjo kakor na vsa-
kega človeka dobrodejno vplivala 
lepa okolica njenega poletnega 
domovanja. Z njo se je veselila 
tudi cela narava! Pomlad je buj-
no poganjala. Vsa priroda je bila 
tako krasna, kakor da bi se bila 
nalašč zato olepšala, ker j o je 
prišla Olga s svojo materjo ob-
iskavat. Tudi solnce se je rado-
valo nad Olgo in njeno materjo, 
kajti ni bilo dneva, da bi ne po-
zdravljalo Vrbskega jezera in 
njegove lepe nimfe, gospice Olge. 

Vila, v kateri sta bivali Olga in 
mati, je stala tik jezera. Okoli 
hiše se je razprostiral krasen vrt. 
po katerem so vodili lepo urejeni, 
z belimi kamenčki nasuti potje. 
Zraven vrta je bil majhen gozdič, 
poln mladega smrečja in druge 
plemenite jelovine. Mnoga poči-

strela z jasnega neba zadela Mil- vališča z lepo narezljanimi sedeži 
ka Vogrina. Težko se je premago-
val in zakrival svojo srčno tesno-

departrnentu. Nadalje mora biti bo. Obraz mu je postajal zdaj 
im> no* inaf to je nepremičnine, 
bančna imovina in vnnlnostne li-
stine prepisane na kupčijo in ne 
le na ime posameznika. To pa za-
to, da lahko država poseže vmes 
na korist interesentov, ako pride 
kaka banka v denarne zadrege. 

Vsaka banka mora sedaj vlo-
žiti tedensko poročilo, in to za-
priseženo, da se pri državnem de-
partmentu prepričajo, kako po-
sluje. Banka mora vposlati razen 
tega ae mesečno poročilo, in to 
X > o d kaznijo, da se v resnici vse 
natančno vpiše. Preiskovalna ko-
misija pride v banko nenadno in 

vso imovino, preateje 
pregleda vrednostne pa-

in pogodbe. 
d s m 

pošiljate v t 

bled kakor stena, zdaj rdeč ka-
kor da bi se ga bila vročica lotila. 
To premembo je seveda tudi gro-
tinja zapazila, ali v svoji rahlo-
čutnosti ga ni hotela po vzroku 
prašat, saj si ga je znala že itak 
sama tolmačiti, temveč spoznavni 
Vogrin o vo zadrego, pristavi še 
konečno: 

" T a k o sem vam, gospod dok-
tor, mnogokaj razkrila, kar vas 
zna zanimati. Sicer se pa le ohra-
brite, uredite vse, kar je treba, ne 
obupajte nad samim seboj ! Z Bo-
g o m ! " 

Pri zadnjih besedah mu poda 
roko v znamenje svoje u danosti 
in pomilovanja, a on j o poljubi 
spoštljivo ter se p r i k l o n i l i po-
slovi. 

Mislili smo si že, da je grofinja 

in mizicami pa so vabila tu spre-
hajalca k hladnemu počitku. 

Razgled z viline altane pa je 
bil čaroben. Pred seboj gledaš 
razprostrano, kakor zrcalo čisto 
jezerno gladino z dvema otoko-
ma. .\a vzhodu te pozdravlja vi-
soki Obir. na zatonu te gleda zna-
meniti Dobrač, na jugu pa stoje 
pred teboj stare Karavanke, pre-
ko katerih hodi nevidni duh, ki 
združuje neločljivo kranjske bra-
te s koroškimi Slovenci. Onkraj 
jezera pa še občuduješ staro, z 
mahom vbraščeno cerkev "Mar i -
ja na O t o c e " ter se veseliš nad 
bujno naravo, ki tako krasno in 
blagodarno obdaja ta koroški 
kine. 

Ta kraj vzbuja vsakemu člove-
ku, ki ga je le enkrat videl, ne-
izbrisljiv spomin. Ako si, dragi 
čitatelj, kdaj v svojem življenju 

si vselej z menoj vred : " N a svi-
denje, ti kras in kinč lepe zemlje 
s lovenske!" 

Kakor na vsako človeško srce. 
vplivala je dobrodejno naravna 
lepota Vrbskega jezera in njego-
ve okolice tudi na nedolžno de-
klico Olgo. Čutila se je tu novo-
rojeno ter se prav po otročje ve-
selila pomladnje prirode. 

Prve dneve j e imela na svojem 
novem domovju mnogo opravka. 
Treba je bilo pozdraviti log in 
gaj, cvetlice in rožice na gredi-
cah. zlasti pa ono utieo na vrtu, 
kjer je lani toliko prijetnih ur 
preživela. 

" Z d a j sem zopet tu. utiea ze-
lena! Kolikokrat sem mislila na-
te, odkar sem te zapustila! Al i 
zdaj ostanem tukaj pri tebi ; tu 
na stari klopici bodem pletla, tu 
čitala, tu opazovala življenje na 
jezeru, tu gledala, kako poljub-
lja solnce s svojimi žarečimi žarki 
vrhove velikanskih gora v slo-
v o . " 

Tako nekako je nedolžna de-
klica pozdravljala utieo na vrtu. 
Odslej ni bilo dneva, da bi je ne 
obiskovala. če je bilo tudi treba 
materi v marsičem pomagati. — 
Prvi teden je hitro pretekel. Naj-
važnejše stvari so se na vrtu in 
po sobah uredile. Zadnji teden 
meseca inajnika pa šele je bil 
pravzaprav počitku in okrepča-
vanjn odločen. 

Gospa Skenovska se j e v krat-
k e m boljše počutila ter postajala 
vedno krepkejša. Nehala j e tudi 
toliko na dom misliti kakor prve 
dneve po svojem dohodu, ali tem 
bolj se je bavila z Olgo in več-
krat k njej v utieo prisedala. Pri-
pravljala se je že čestokrat, da bi 
7. njo govorila o nadporočniku 
Robertu Beivdi; a dozdaj še ni 
bila izpolnila, kar jr-j je soprog 
pri odhodu naročal. 

Mati je imela nalog govoriti s 
hčerjo o nameravani zvezi z baro-
nom Robertom in pozvedeti o Ol-
gini nagnenosti do njega. Vse to 
je pa bilo materi jako težko, ker 
je slutila, kako malo ljubezni do 
Roberta se nahaja v v dekličinem 
srcu. Dalje se j e j je pa tudi zelo 
kočljivo zdelo, s tako mlado de-
klico j »ogovarja ti se o najnežnej-
ših srčnih čutih, a nevarno in celo 
škodljivo bi pa bilo, tako mlade-
mu srcu vsiljevati ljubezen do 
človeka, katerega, kakor se je vi-
delo, visoko ne ceni. Sad takega 
vsiljevanja bilo bi 1«- hudo sovra-
štvo. a ne ljubezen, in naposled 
bi Se še utegnila v Olginein srcu 
izcimiti kal tajne ljubezni. Žen-
sko srce potrebuje zaslombe, ako 
se ima boriti proti neljubemu mo-
škemu bitju, in ta zaslomba je 
ljubezen, ki jo goji srce do dru-
gega bitja, da, ljubezen je lek 
zoper ljubezen! 

Vse to je Olgina mati dobro 
uvidela. Zatorej ni o zadnjem po-
nočnem prizoru v hčerini spalnici 
drugega omenila, kakor da se ima 
Olga le materini skrbi zahvaliti, 
da ni spala celo noč v naslonjaču, 
a o sanjah, o imenu, katerega je 
Olga v spanju klicala, o vsem tem 
ni modra mati govorila. Tudi tu-
kaj v Poreeah, kjer je bila sama 
z njo, odlagala je od dne do dne 
svoj namen in očetovo naročilo. 
A prišla je nagloma ura, ko je 
morala s hčerjo o vsem govoriti. 

Dne 28. majnika, bil je torek, 
dobi gospa Skenovska pismo od 
svojega moža. V njem je poročal, 
da dojde nadporočnik Robert 
Benda že v začetku junija v Po-
reče. Stanoval bode v sosedni vili 
ter se lahko vsak dan z Olgo in 
njeno materjo shajal. Vse drugo 
pa prepušča njej in hčerki, samo 
naj mu poroča, kakov uspeh je 
imelo njeno pogovarjanje z Olgo 
o nameravani zaroki in zvezi z 
Robertom. Mati se tedaj ohrabri 
in sklene, takoj prihodnji dan go-
voriti s hčerjo o znani zadevi. 

Ta dan je bilo krasnj vreme. 
Niti oblaček si' ni prikazoval na 
vedrem nebu in čista nebeška mo-
drina j e odsevala iz globočine 
Vrbskega jezera, ki j e bilo glad-
ko kakor zrcalo. Danes si videl v 
njem. kako se kamenite čeri ko-
roških gora dotikajo nebeškega 
stropa, gledal si, kako se zrcalijo 
v njem cvetoče livade, cerkvice, 
bele hišiee, l judje in živali ob vo-
dovnerri obrežju. To je krasen po-
gled, to so prizori, ki se jih nik-
dar ne naveličaš, in čim več jih 
gledaš, tem bolj te očarujejo. 

Proti večeru tega krasnega 
dneva stu sedeli Olga in njena 
mati v utici ter zrli t ja po jezer-
ni gladini. Solnce je ravno v ne-
bo kipeči Obir ognjeno-rdeče za-
rilo ter se poslavljalo od planin-
skih sinov. 

"Glej , mama, kako krasen je ta 
prizor opozoiv Olga mater, k i 

glej ga, pa hitro, sicer se skrije 
solnce za gorami!" ' 

Mati se obrne proti Obirju, ob-
čuduje planinsko žarenje, nekaj 
minut še — in solnce zatone. 

"Zares , tako krasnega prizora 
še nisve tukaj videli ', odgovori 
zdaj mati vsa zamaknjena. 

" 0 da, mama. dostikrat sve že 
gledali takih prizorov, ali vsak je 
tako lep in nov, da se nam po-
slednji najkrasnejši dozdeva. Na 
Dunaju nimamo takih naravnih 
lepot kakor tukaj, in meni se vi-
di, da ima gospod doktor Vogrin 
prav. ako trdi, da bi vsa ta kra-
sota tam na Dunaju ne bila tako 
lepa, kakor je tukaj v njegovi 
domovini ." 

" T o je res" , pritrdi mati. " a l i 
vsak kraj ima svojo naravno le-
poto in vsak človek povzdiguje 
najbolj krasoto svoje domovine. 

" A l i glej. mama. kako pa je 
to, da se meni izmed vseh krajev, 
katere sem videla, ta kraj najbol j 
dopada l Da, on mi je celo milej-
ši nego moj rojstni kra j ! Tukaj 
se čutim tako prosto, tako veselo, 
kakor metuljček, ki leta od cvet-
lice do cvetlice; tu se čutim pre-
rojeno. povzdignjeno nad zem-
skim ž iv l j en jem!" 

" T o je pripisovati naravi, ki 
nas obdaja, in sploh pomladi, ki 
vpliva vzvišeno na nas" , odgovo-
ri j e j mati. vsa začudena nad Ol-
ginini govorjenjem. 

" K a k o pa to, mama?" nada-
Ijuje zopet deklica. "Men i je pri 
srcu. kakor da je tu najlepše in 
najbol j veselo na svetu. Tu bi bi-
vala vse svoje žive dni. tu bi osta-
la. na veke. AH najsrečnejše, zdi 
se mi. živelo bi st- tam le na onem 
bregu jezera, tam gori v oni maj-
hni kočiei. od katere se nama be-
la stena sem dol v utieo blišči. 
Tam gori j e ravno tako, kakor je 
opisal dr. Vogrin svoj idilični 
t lom." 

Pri trh besedah je deklica ob-
molknila, a mislila si j e na tihem 
v svojem srcu: " T a m bi bilo le-
po z njim živeti, tam bi bila pra-
va sreča d o m a ! " 

(Pride še.) 

Položaj v Mehiki. 
Mexico City, Mehika. 1"». okt. 

Mehiški minister za zunanje za-
deve je danes odločno dementi-
ral vest, da je odstopil Can-anza 
kot provizorični predsednik ter 
da je stopil na njegovo mesto ge-
neral Villareal. Carranza je baje 
mnenja. <ia je zanj odločilen sklep 
k on vent a v Mexico City, ki za-
vrnil njegovo demisijo. Ako pa 
hoče konvent v Aguas Calientes 
zopet spraviti vprašanje na dan. 
se bo Carranza z isto nesebičnost-
j o kot pre j e uklonil vo l j i večine. 
Poročila iz Agua Calientes pra-
vijo. da se je dane« v tajni seji 
odločilo vprašanje glede nasled-
ništva v predsedništvn. 

•C' • ' -•t ' 
Sveta vojna na Ruskem. 

Ruski sinod, najvišja instanca 
pravoslavne ruske cerkve, je pro-
glasil sedanjo vojno za sveto voj-
no. Vsi pravoslavni popi morajo 
navduševati ljudi za vojno. Da to 
lažje dosežejo, obetajo kmetom 
vse mogoče, če pa bo iz teh ob-
ljub tudi kaj kruha, je pa drugo 
vprašanje. Ali tudi v Avstriji le 
duhovniki največ navdušujejo 
ljudi za vojno. 

Vrbsko jezero obiskal, želel si ga 
t teku potolažila Milka Vogrina in mu'zopet videti, in poslavljajoč se od je gledala proti solnčnemu zaho-
- tega, izgnala i i glave tuino preraislje- njegove slovenske okoliee, klical'du. "Ofcu*?e fcftkor v ognja. Po-

s r #. - li.f • 

Denarje v staro domovino. 
Promet z Avstri jo se j e toliko 

zboljšal, da smo se zopet odločili 
pošiljati denar v staro domovi-
no. V slučaju, da bi se razmere 
pozneje na kak način predrnga-
čile, in bi se denar ne mogel iz-
plačati določenim osebam, bode-
ino istega vrnili pošiljateljem, ali 
pa še enkrat odposlali. Nikakor 
pa ne moremo jamčiti za tako toč-
no poslovanje, kot preje v nor-
malnem času. Zato svetujemo ro-
jakom, da začasno pošfiljajo le za 
nujne potrebe, manjše zneske, ka-
teri naj bi ne presegali naenkrat 
svoto 500 kron. 

C E N E : 

S E V E R A ' S 

Gothard 
Oil. 

(Severovo Gothardsko Olje). 

Severovo 
Gothardsko Olje 

se visoko priporoča 
kot zelo uspešno 
mazilo za zdrav-
ljenje 

revmatizma, 
o b i s t n e b o l i , 

bolečin v bokih, nevralgije, krčev, 
oteklin, okorelosti v vratu, sklepih 
in mišicah in enakih ne prilik, 
zoper katere se priporoča mazilo. 

Cer.a 25 in 50 centov. V vseh lekarnah. 

SEVERA'S T A B - L A X . S e v e r a ' s M E D I C A T E D S K I N S O A P 
Sladkorno odvajalo. (.S«-veri>vo Zdravilno Milo1. 
Za otroke m od rasi s. Za ctroke in odrasle. 
Cena 10 m 25 centov. Ce ia 25 ccnt ov. 

XaprixLij <i-. v v h le».ini:ih. V«** !no zihtcnjte S^vcrove Pripravke. 
AaO Vas l.-iariuir ul- tuuce zalo/.:t. , uuroCijte jiLi od L.-1,-. 

W . F . CEDAR RAPIDS 
IOWA 

$19.00 zaslon] $10.00 
Ako kupite uro naravno?! iz tvorr!-

re. si prihranite najmanj J1S.00. ker bi 
morali plačati vsakemu j rodajalru za 
isto uro najmanj $2"> 00 dočim nnSa 
l«-..s*»hna tvorniSka cena za isto uro ie 
$»; 60. 

Ako želitf kupiti 00 \*r»vIno uro ta 
IC <K>. ]>ot<-m iz.r-y.it'- tt- i-gbi t'-r tfa. nuni 

I ji t*- z rtu tan •'litri ria»!ovoni vr»-<!, 
lukUr v...«o t.ikiij i><iNlj«-Mio uro v krušni 
filvatlji na ogl^l popolnoma zastonj. 

Zagotavljamo vam, <5a oni, ki kupi o l 
uro, prav ničenar ne rtskira, k*r 

Srna pravico «la si ogleda uro ter s« sam 
propriču, <ia }f tira v renntei vredna 
r!:i. j•» r*-i pozlareua h 14-kuratnim zla-
tom, garantirana tvoni.e dvajsrt 
1-t, s h-, etiivno znanim kolef«j»-m. Nato 
) lat-ate Hgrentti IC.oO in pur ».eiitov za 

stroške. 
Ml popravljamo na$e ure popolnoma zastonj skozi dvajaet let aH Jih pa Iz-

menjamo za drugi*. 
O POM HA. N'a zahtevo vam dopoglje mo na3 veliki. Ilustriran! cenik zastonj 
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'KRACKERJEV' BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 
"KRACKERJEV" brinjevec je kuhan 
iz zrelih, čistih, importiranih jagod in ae 
prodaja samo v steklenicah. — Rojaki, 
varujte se ponaredb in zahtevajte pravi 
in čisti brinjevec, to je "Krackerjev", 
zr-an že nad 20 let. Ako ga Vaš lekarnar 
a'i gostilničar nima v zalogi, se obrnite 

pismeno na nas. 
• V zalogi imamo tudi cisti domači 

TROPINJEVEC in SLIVOVKO, 
kuhana v naši lastni distillery. 

P o š t i i « naroč i l a se t o č n o izvršujejo . 
P r v a Slovenska veletrgovina. 

The Ohio Brandy Distilling Go. 
6 1 0 2 - 0 4 , ST. CLAIR AVE. r CLEVELAND, 0 . 

K $ K * 
& 1.10 100 20. fO 

10.... 2.15 110 22.55 
15.... 3.15 190 24. G0 
ao.... 4.20 130.... 26.65 
25.... 5.20 140.... 28.70 
50.... 6.35 150 30.75 
36.... 7 .'» 160 32.80 
40.... 8.30 170.... 34.85 

o • o 9.35 190 36.90 
60.... 10.35 190.... » . 8 5 
85 11.3® 900... 41.0U 
60.... 12.40 250.... 51.25 
«5.... 13 40 300.... 61.50 
70.... 14.46 SSO.... 71.75 
75.,., 15.45 «00.... 82.00 

16.E0 450.... 9?.«5 
t i . . . . 17.fc0 m . so 
90.... 15.60 

-

• 3 HQ 

Slovenska unijska 
TISKARNA 
Rojaki in društveni tajniki, ali pa-
sate, da so vaše tiskovine vedno na-
rejene v unij ski tiskarni ? 
Naša tiskarna je popolno saloiena z 
najbolj modernimi črkami, okraski 
in x vsem tiskarskim materijalom in 
je največja alov. unijska tiskarna. 

NAJNIŽJE CENE 
vsem tiakorinam »a ^vaako društva, 
vedno pri nas. 

GARANTIRANO ČELO 
da ste zadovoljni • 
isdda natančno, kakor idite. 
•o obrnete kam drugam, pišite k 
po cene za vsako tiskovin«, Id jo 
rebqjete. Pri nas je 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
Najstarejši iloveaski dvotedaik. 
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Mater Gloriosa. 
Pri oknu podstrešne sobice v 

stari £e naprej upognjeni hiši je 
sedela starka in neprenehoma zr-
la proti stolni cerkvi, ki je na 
nasprdtni strani široko in mogoč-
no stala in metala velikansko sen-
co na obsežni trg. Se eno uro ča-
sa in oglasili se bodo zvonovi v 
čast praznika. 

Ze več kot sedemdeset let je 
poznala stara ženica to pesem 
zvonov, poznala je vsak posame-
zen glas med iijitni, ki so ji bili 
ljubi prijatelji. Najprej se je o-
glasil mali zvon, kateremu so 
nadjali ajdovsko ime t4hronos'T 

(čas), in katerega je ona naziva-
la "1 Hulilca", ker se je vedno pr-
vi oglašal; zjutraj, ko se je da-
nilo, opoldne, ko se ljudje pri-
pravljajo k obedu in zvečer, pred-
no se vlegajo k počitku. Potem 
ho pač drugi zvon, Mater Dolo-
rosa (žalostna mati), počel s svo-
jim bolečim glasom, dokler ne 
zadoni stari, velik zvon sv. Jer-
neja, <-cgar glasov*! so uplivali po-
miril j uče in tolažeče. In konečno 
se bo oglasil najmilejši med vse-
mi, Mater Gloriosa (slavna ma-
ti), popoluujoč vso pesem s svo-
jim čarom, da se je čula kot. vris-
kanj«* in zmaga in ponosno, sve-
to veselje. 

Že dalj kot sedemdeset let. je 
ta žena poznala to petje, zvonov. 
Že v otroških letih j i je bila naj-
lepša zabava, da je plezala po 
strmih stopnicah zvonlika gori do 
zvonov, posedala tam na tramov-
ju in poslušala pesmi zvonov. Ma-
ti j o je kregala radi tega, toda 
mala deklica je vseeno vedno zo-
pet hitela gor k svojim prijate-
ljem, katerim je zaupala vse, kar 
j o je zadelo veselja ali pa žalo-
sti. Svoje otročje imlesti je to-
žila "Žalostni materi", če j o pa 
zadela kaka sreča, jo je razodela 
vriskajoče, mogočtci "Mater glo-
riosa Tako je delala kot otrok 
in t ud i kot cvetoča mladenki; 
dan na dan je plezala k svojim 
zvonovom, z d a j z veselimi, hitri-
mi koraki, drugič zopet s težki-
mi in počasnimi, dokler jo ni 
mlad zvoiiikarjev sin peljal pred 
oltar. Nikdar pozneje niso njeni 
prijatelji peli svoje kovinske 
pesmi lepše kot onega solnčnega 
jesenskega dne. Dolgo, dolgo je 
že od tedaj! 

Ko je umrl stari zvonar, si 
preselila mlada dvojica v stolp. 
Tu je bila gospa K lizabeta še 
bolj srečna, ker je mogla biti 
vsak dan svojim zvonovom v bli-
žini, bližje kot sploh kdo drugi 
na zemlji. Kadar je njen mož 
zvonil, je navadno sedela na tra-
movju kot nekdaj in poslušala 
večno novo petje. Prišel pa je 
da n, ko je morala izostati, ker se 
jtf je kmalu imelo izpolniti neko 
driifgo upanje; pa tudi tedaj je 
najprej mislila na zvonove. Ko 
se je danilo in je šel njen Janko 
zvoniti, se pa ni oglasil "budi -
lee" , temveč prvi krik novoro-
jenčka je pozdravil glas t4Ža 
lostne matere". V razburjenosti 
in veselju je mladi zvonar poteg-
nil za napačno vrv in precej ča 
sa ni opazil svoje zmote. Potem 
pa je toliko bolj glasno vlekel 
"bmLilca". 

Elizabeta je od žalosti zavpila. 
ko je spoznala glas "Žalostne 
matere". In od tega časa je ra-
čunala nesrečo svojega življenja. 
Vedno redkeje je zahajala k zvo-
novom, bala se jih je in težko je 
prenašala njih glasove. Janko j o 
je pozval z Marijo, njuno hčerko 
in Rožidarom, njunim sinkom, k 
teti v hribe, da bi se okrepčala 
In razvedrla, in ko se je vrnila v 
mesto, je bila zopet zdrava. Le k 
zvonovom ni več zahajala. 

Otroka sta zdravo in lepo ras-
la, Božidar je pomagal očetu v 
službi, dočim je nežna Marija 
skupaj z materjo opravljala do-
mača opravila. Nekega groznega 
dne pa so prinesli Jankota z 
zdrobljenim i udi. Pri zvonenjri 
mu je spodrsnelo in je padel v 
globoL-ino: zvonenje je bilo na-
menjeno za zahvalno nedeljo. Bti-
lo je ravno tistega dne, na kate-
ri je preji petindvajsetimi leti 
svojo Eelizabeto peljal k poroki. 
Pravijo, da je prav iz tega vzro-
ka hotel, da bi zvonovi lepše pe-
li, kot le kedaj poprej — in pri-
nesli so ga mrtvega domov. Pra-
vijo tudE, da je ravno potegnil 
za vrv "Doloroae", ko se je zgo-
dila nesreča. . . 

Božidar je dobil službo očeta. 
Mati in Marija sta ostali pri 
njem, dokler ni pripeljal mlade 
zvona rice v hišo. Tedaj sta se pre-
selili Elizabet« in Marija, ki je 
med r,em se razvila v lepo mla-
denko, v postrešno sobico v sta 

kapljice so polagoma padale na 
polico od okna. Žalostno in dol-
gočasno je bilo v sobici kakor tu-
tli zunaj na trgu. Starka pa je 
sedela nepremakljivo in zrla na 
nasprotno stran, na stolno cer-
kev. 

Danes je zopet preteklo petin-
dvajset let, odkar je posedela sa-
ma na tem prostoru in pričako-
vala donenja zvonov, upajoč, da 
ji veliki zvon "Mater gloriosa" 
še kedaj oznani rešitev in vese-
I je . 

Ravno pred petindvajsetimi le-
ti j o je zapustila hefi Marija brez 
slovesa in šla z možem, ki ji je 
zmešal mlado srce. 

Še danes je grozno hudo star-
ki, kadar se spomni na to. 

Njena ljubljenka, Marija, ka-
tero je ob rojstvu pozdravil zvon 
"Žalostne matere", kakor bi ji 
hotel prorokovati življenje polno 
žalosti, ta Marija je bila do da-
nes za mater izgubljena, riiikdar 
ni zvedela, kje je. 

Starka ni čula, ko so se odprla 
vrata. Šele, ko jo je nežna roka 
pobožala po belem čelu, je okre-
nila svoj pogled od cerkve. Pri-
šla je Božidarjeva žena, kakor 
vsakdan, da pogleda, če bi česar 
potrebovala ali želela; ker na no-
beno vprašanje ni dobila odgo-
vora, je začela pospravljati po 
sobici. 

Ženi pri oknu se je slednjič 
čudno zdelo, da se sinaha tako 
obotavlja, kakor bi imela nekaj 
na srcu, kar si ne upa razodeti. 

" K a j pa ti je, Barbka?" ko-
nečno vpraša starka 

Sinaha se je zganila, nek kipec 
iz porcelana, ki ga j e ravno dr-
žala v roki, ji je padel na tla in 
se zdrobil. Tedaj je gospa Eliza-
beta vedela, da mora biti nekaj 
tajnega in nehote se je začela 
tresti. 

" A l i mi ne. zaupaš, Barbara?" 
ji reče. 

Mlada žena se je zgrudila k 
njenim nogam in nagnila glavo 
na starkino naročje. Mehanično 
so gladile trepetajoče starkine 
roke njene polne lase. "Prav ka-
kor nekdaj Mari j i " — si je mi-
slila p r i tem. 

"Barbka, povej mi vse, kar te 
teži", je zopet prosila. 

"DobHi smo vesti o Marij i" , 
odgovori mlada žena in dvigne 
svoj obraz k svoji tašči. 

Mahoma strese mraz starko. 
Njene velike oči se obrnejo zopet 
k cerkvi. Zdaj pa zdaj bodo za-
doneli. zvonovi. . . 

"Mati , Marija/ l»i rada nazaj 
prišla", je šepetala Barbara, " u -
boga je in nesrečna." 

Obraz stare žene se je stresel 
kakor bi hotela zadrževati jok, 
toda oči so ostale suhe in mrke. 

"Marvja se ni pokvarila. Po-
ročila je moža, kateremu je sle-
dila čez morje, skupaj sta dela-
la. bila srečna in imela dva otro-
k a . . . " 

Globok vzdih je pretrgal Barb-
kine besede. 

" . . . Otroka? je šepetala. " I n 
zakaj vsa ta leta ni dala vesti 
od sebe?" 

"Živeli so v divjih krajih, v 
Afriki . . . pisma so se gotovo 
izgubila.. . " 

"Bila je srečna, praviš", ji je 
starka segla v besedo, " p r e j si 
pa dejala, da je ubožna in ne-
srečna. . . " 

" M o ž ji je umrl . . . in njena 
o t r o k a . . . . njeni hčer i . . . " 

"Njena otroka. . . ? " vprašuje 
starka težko sopeč. 

Mlada žena je začela iliteti. 
" S t a li mrtva?" poizveduje 

gospa Elizabeta. 
" . . . Zapusutila sta mater, ona 

ničesar ne ve o n j ih . " 
• Visoko se je zravnala stara že-
na v naslonjaču. V tem trenutku 
so se oglasili prvi glasovS iz na-
sprotnega stolpa. 

" K j e je Marija t " je vprašala. 
Njen glas je bil sedaj vesel in 
pomlajen. 

" S m e li priti t " 
" K j e je Marija, pravim?" 
Tedaj so se odprla vrata in čr-

nooblečena, bleda ženska je sko-
čila v sobo in se oklenila kolen 
starke. 

"Mati , draga m a t i ! " 
Ravno so zadoneli vsi zvonovi 

in "Mater gloriosa" je pregla-
šala vse s svojim jasnim, radost-
nim glasom vriskajočega, svete-
ga veselja. 

Njegov prijatelj. 

"Naravnost nevrjetno j e " , je 

I "Imel bi biti tukaj ob dveh.'raje Toma Mortona lastnoročno 
ker ima tedaj nekak domenek z! zadavil. 
nekim človekom." I "Razumim", je dejal Čez ne-

" O . to je dobro. Bova pa poz- kaj časa. " A k c i j e so se nahajale 
dejal Mr. Luseot in si brisal pot n e J e z o P e t prišla, Mr. Luscot ! " J v zavitku, naslovljenem name, 
s čela. "Pravim Vam, da za go-| ^ r . Luscot je zadovoljen, dajzato ga imajo za mene." 
tovo vem, da sem utaknil akcije i e s m e l oditi. Napadla ga je ne-1 "Prav tako sem tudi jaz mi-
danes dopoldne ob pol desetih v k a s k r b » d a i e v s e dmgo pozabil, s in . " 
desni znotranji žep svojega svrš- Spomnil se je namreč vseh posa- " A l i ni to žalostno?!" je za-
nika in eno uro pozneje jih ni bi-
lo več notri. ' ' 

" A l i ste vse temeljito preis-
kal i?" je vprašal detektiv. 

"Vsak kotfček." 

m«*znost i svojega jutranjega ob-
iska pri 'Mortonu in njegov obraz 
je. postajal vedno bolj bled. Spom-
nil se je, kako je bil Morton 
obupan radi velikih denarnih iz-

" N i li mogoče, da Vam je pa- k i J ih i e povzročila njegova 
del zavoj iz žepa, ne da bi opa-
zi l i?" 

" N e " , zakliče trgovec, " j a z 
nikdar ne izgufbim ničesar, zlasti 

dolgotrajna bolezen; Morton pač 
nikdar ni bil bogat in — za bo-
ga — Morton je res zapustil so-
bo za trenotek oh času, ko je bil 

hi roko zopet nekemu staremu 
vojaku, Leander Bliss-u. Tudi 
Bliss je že zdavnaj umrl, a zapu-
stil ji je precej znatno premože-
nje, s katerim bi se mogla preži-
veti brez skrbi do konca svojih 
dni, da jo ni bil neki živinorejec 
iz zahodnih krajev za vse osle-

žala. se j c starka spomnila, da 
ima pravico do vladne pomoči. 

Nerazumljivo. 
— Kaj je tisti gospod, ki sedi 

pri sosednji mizi? 
— On je veKk šaljive«. Nikar 

pa če se gre petnajst tisoč fun-' o n P r i njemu! Je li mogoče, da 
tov šterlinov, kakor v tem s lu - ' j e v i d e l a k c i i e in ni mogel pre 
čaju. Sicer pa sem se celo pot 
vozil. 

" K j e pa stanujete?" 
" A l i ste od tam naravnost sem-

kaj prišli?" 
"Ne , zadržal sem se kakih de-

set minut pri nekem starem pri-
jatelju v Haverstock-IIill, voz 
me je doli čakal." 

" O , morebiti ste tam pustili 
akc i je?" 

"Nisem imel nobene prilike, 
da bi tam na to mislil", odvrne 
čemerno trgovec "Morton nima 
nič opraviti z akcijami." 

" V a š prijatelj se torej imenu-
je Morton?" 

" D a , on je že dalj časa bolan, 
in večkrat ga obiščem." 

4 'Ste bili dolgo tam?" 
"Približno deset minut, kakor 

sem že rekel. Toda kaj ima vse 
to opraviti z tatvino?" 

" A l i ste svršnik tam odloži-
l i ? " 

" D a , — ali, kaj za vraga — 
vendar ne boste mislili . . . Prosim 
Vas, jaz poznam Mortona že 20 
let. in hi. . . " 

"Cisto prav", ga pomiruje de-
tekt iv. "Mislim le, da bi bilo mo-
goče, da se nahajajo akeije v 
Mr. Mortonovem stanovanju. Tu-
di najprevidnejšemu človeku se 

magati skušnjavo? 
" K a j pa je Mr. Morton po po-

kl icu?" je zopet vprašal detek-
tiv. 

"On je solastnik znane tvrd-
ke Throgg, Morton & C o . " 

" A l i je v dobrih razmerah?" 
" N e . T o d a . . . saj vendar ne 

mislite, d a . . . " 
"Počakajva do dveh. Obiskala 

ga bova zopet, čeprav ne vrja-
mem, da ga dobiva pred oč i . " 

"Zaka j n e ? " 
Mimo smehljanje detektivovo 

je streslo Luuscota. Ostal je mol-
čeč, dokler se nista ločila v City. 

Ob 2. uri sta bila oba gospoda 
zopet v Haverstock Hill. 

" M o j mož se še ni vrnil. Nek 
drug gospod že čaka nanj." — 
Mrs. Morton je izgledala zelo ne-
srečna. 

Mr. Luscota je zapustilo upa-
nje. 

"Ali mi je znan tisti gospod?" 
je kratko vprašal. 

" N e vem, imenuje se Levis 
Wickham." 

" I z Pounceby-ulice ? " je 1 
vprašal detektiv. 

"Da, mislim, da od tam." 
" A l i bi mogel govoriti žn j im?" 
"Seveda. Toda mislim, da je 

Mr. Wickham precej slabe vo-

klical obupano Luscot. " V s e in 
?edno sem zaupal Tomu Morto-
nu. Zakaj ni raje prišel k meni 
in me poprosil? To bo umorilo 
njegovo ženo." 

" K a j se hoče. Večkrat morajo 
nedolžni trpeti radi k r i v c e v j e 
pripomnil detektiv. * 

" D a , t oda . . . bil je tako dolgo 
moj prijatelj. Jaz nimam žene ne 
domačije. Tomova hiša je bila 
odprta zame. Ali ne razumite mo-
jega položaja? Ubogi Morton, 
bolan in v stiskah je morda slu-
čajno zagledal moje papirje, in 
skušnjava je bila premočna. Ali 
se ne da vsa stvar za molčati?" 

Detektiv je odločno odmajal z 
glavo. 

" T o ne gre v e č ! " 
" P a če nočem sodnijske pre-

iskave, je pa ne b o " 
"Morda pa akcije niso tam, 

bilo bi bolje, da se-prepričava." 
" V r a g naj vzame akci je" , je 

hud zaklieal Luseot, "vse bi rad 
dal, če hi zato mogel storiti, ka-
kor da hi nič ne bilo se zgodi-
l o . " 

Konečno je bil za to, da gresta 
v bolnišnico. Vstal je in hotel 
vzeti svoj svršnik. Ko zagrabi 
ponj, mu pade v oči neka tvrdka 
na notranji strani suknje 

Meads & Co . " je mrmral. 
Naenkrat je obrnil svršnik. o- £oma*! pravnik 

, , . Domači zivinozdravnik 
gledal ga na vse strani, potem ga 

ga tako ne glejte, on ne pozna 
paril. Šele, ko je popolnoma ubo-t nobene šale! 

iCENIK KNJIG 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. N E W YORK, N. Y. 

—.80 
$1.00 

lahko pripeti pomota. Ne hi ško- i}J*e- B i l Je s k o r o Srort> z menoj, ko 
dilo. ee bi tam vprašali." | s e m m u r e k l a - d a m o ž a 

Cez pol ure sta bila v Mr. Mor-\ni d o m a - ? ' 
tonovi sobi. Mrs. Morton jima je1 P o p e * ' h ™ i m i t a h j e detektiv 
takoj povedala, da njenega s o - l Z O p e t P r i š e l 1Z s o b e i n s e obrnil 
proga ni doma. Na Mr. Luscoto- ^ Luseotn: 
vem obrazu se je pokazal strah " T a k o je, kakor sem slutil! 

" T o d a " , je jecljal, "mislil sem, T a m Wickham, poznan ode-
da je še vedno tako bolan, da rufll» i n s e &r07-n0 T " m o r a 

Zares je bolan, zelo bolan", biti nekaj v neredu. On se zakli-
nja, da bo le »Se pet minut čakal 
in če se Morton med tem ne vr-
ne, se bo nekaj strašnega zgo-

je žalostno djala Mrs. Morton. 
"Meni sami se je čudno zdelo, da 
je šel ven. Morala je biti kaka ze- . 
lo nujna zadeva, kajti odšel j e . l 4 l l ! o - " * 
še predno sem prav vedela, zakaj \ T r ^ 0 V f l c i e hoječe pogledal v 
in k a m ? " 

Detektiv je gledal zdaj trgov-
ca zdaj zopet damo. Mr. Luseot 
pa je nemirno in resno zrl pred-
se. 

"'Mr. Luscot Vas je danes že 
enkrat obiskal. Ali niste morda 
našli po njegovem odhodu neke 
papir je?" 

"Papir je? In Vi ste bili danes 
že tuka j ? " je začudena vprašala 
dama. 

"Bi l sem tu ob poldesetih." 
"TViko? In ste izgubili kakšne 

papir je?" 
"Da , gospa." 

bled obraz Mrs. Mortonov? in 
vzdihnil. Počakal je, da je jezni 
oderuh med zmerjanjem in klet-
vijo zapustil hišo, potem se pa 

pa vrgel na mizo in se zgrudil na 
stol. 

" O , kolik norec s e m ! " je vzdih-
nil, medtem, ko ga je detektiv 
začudeno gledal. 

"Mor ion je gentleman ill po-
polnoma posten!" j e zaklacaJ 
zmagovalno. " S a m sem kriv vse 
zmešnjave. Poglejte vendar ta 
svršnik! Ta ni moj čeprav mu je 
podoben kot jajce jajcu. Temno-
sivo sukno, žametast vratnik, 
.isti kroj — in oba imava jedna-
ko postavo. Moj krojač pa je 
Wabbel, nikdar nisem imel nič 
opravka z Meads. Razumete se-
daj vso stvar? Zamenjal sem 
svršnik, ko sem obiskal Mortona. 
On tudi tega ni zapazil, ko je 
kmalo nato v naglici zapustil hi-
šo. najbrž, da bi preskrbel denar 
za oderuha. Akcije so bile cel čas 
v mojem žepu, dokler niso v bol-
nišnici preiskali svršnika. Pojdi-
te hitro z menoj v bolnišnico. 
iMorava videti, kaj se bode dalo 
storiti za ubogega moža, katere-
ga sva dolžila takih groznih stva-

MOLITVENIKI: 
Dušna paša 
Dušna paša. v usnje vezano 
Gospod usliši mojo molitev, ele-

gantno vezano $1.40 
Ključ nebeških vrat —00 
Marija varhinja v usnje veznno —.80 
Marija varhinja elegantno vezano $1.20 
Otroška pobožnost —.25 
Rajski Glasovi —.40 
Kajaki Glasovi v usnje vezano —.80 
Skrbi za Dušo v usnje vezano —.70 
Skrbi za Dušo elegantno vezano $1.20 
Skrbi za Dušo elegantno vezano z 

zapono 
Skrbi za. Du3o v slonovo kost ve- i 

rano $1.20 j 
Sv. Ura elegantno vezano ^ 2 0 PeDoštev 
,Sv. Ura elegantno vezano z zapono ^.40 * £ . .. Portugalcem 
Sv. Ura v šegriu v ^ n « z zapono *2 <J<J ) abiclv ^n Portugalskem 

Ura v slonovo kost vezano * 1 2 0 1 Robinw»n 
I Ruska Japonska vojna 4 zv. 
j Sad greha 
t Sanje v i>odcibah 
'.Sita, mala Hindostanka 
i Skozi širno Indijo 
, Skrivnosti src-a 
i S prestola na moriSCe 

-"jj I Stanley v Afriki 
— S t e z o s l e d e c 

r« f Htrašna osveta 
— S Sv. Elizabeta 

.40 Sveta Genoveva 

Nesrefnica —.SO 
i Nezgoda na Palavanu —-2d 
O jetiki —.15 
Pasjeglavci $1.00 
Pavliha. —.26 

! Petrusinl, znani X. T. detektiv —.25 
Pod turškim jarmom —-20 
Poroka po pomoti 
Pota ljubezni 110 zvezkov 
Potovanje v Uliput 
Poslednji Alohikanec 
Požiga lec 
Pred nevihto 
Prihajač 
Pregovor!, prilike, reki 

4 0 1 Pri Vrbčevem Grogi 
* 1 princ Evgen Savojukl 

Prst božji 
Punč-i ka 

Sv 
Vrtec nebeški 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemški 
Abecednik sloventtkl 
klinov nemško-anglešk! tolmač 
Angl. slov. in slov. ansl. slovar 

—.40 Sveta noC 
— I? Sveta Notburga 

ta i Sre^olovec 
— I Stoletna pratlka 

Drugo berilo 
I li tri raču nar 
Katekizem mali 
Novi domovinski zakon 
OdvetniSka tarifa 
TVsmarica, nagrobnice 
Poljedelstvo 
1'opolnl nauk o čebelarstvu 
Prva nemška vadnica 
KoC-ni slovensko-nemškl slovar 
Roliimpffov nemško-slovenski slovar $1.20 Tiirki pred Dunajem 
Sv-himprfov sloven.-nemški slovar $1 2» I TisoC in jedna noč 
Sadjereja v ltogovorih —.25 ' Tian I inc 
Slovar slov.-nemi^ti JanežiC-Bar-

tel), nova izdaja $2. SO 
Slovar nemško-sloven3kl (JanežiC-

Bartel) nova izdaja $2.50 
Slovensko-angleška slovnica $1.00 
Slovenska slovnica. $1.23 
Slovenska pesmarica, I. in II. zve-

zek. vsaki po —.60 ; v 

—.C0 
$5.50 
— . 2 0 
— . 2 0 
— 20 
— . 2 0 
—.30 
— 25 
—.26 
— . 2 0 
— 20 
— 20 
— . 2 0 
— . 2 0 
—16 
—.40 
— CO 
—.60 
—16 
—.20 
—.25 
—.&0 
— . 2 0 
—.20 
—.26 
—.CO 
—.40 
—.20 
— . 2 0 
—.20 
—.20 
—.50 

$1.001 strah na Sokolskem gradu, 100 zv. $5.00 
—•5<-' ! Strelec 

! Šaljivi Jaka 
.35 , štiri povesti 

—.50» Tegethof 

tudi on poslovil od nje, tolažeč ri. Tudi hočem pomagati njegovi 
jo koliko je pač mogel. 

"Sramotno je, da pusti ubogo 
ženo samo v takem položaju", je 
mrmral detektiv, ko sta stopila 
v voz. 

Lruscot pa je stokal in molčal. 
Vse skupaj mu je napravilo pre-
silen utisek. 

* • • 

Do pete ure ni laiscot- niče-
sar več zvedel o tej zadevi. Toč-

Vprašati hočem služkinjo", ^ ^ I L l ^ I f i v ™ ^ ' 'pl'la • r. . , u u lur!s- -VLonon. o tresočimi pr-

Poeasi j e vzdignila starka iz-
mučeno, postarano hčer, k sebi, 
j o pritisnila na svoje materino 
•srce in jo poljubila. 

In zunaj so peli zvonovi: * Ma-
ter gloriosa'. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NAHODA", NAJVEČJI 

j SLOVENSKI DNEVNIK V 3®B. 

M i H a 

je rekla Mrs. Morton in ee je ču-' s t i 
dila. zakaj je tako spremenjen. Na 
njen migljaj j i j e sledil v pred-
sobo. 

" K a j pa vse to pomeni?" ga 
je tu ostro vprašala. 

Luscot je zrl v prestrašen obra-
zek, kateri je pred leti tako vroče 
ljubil, predno j o je dobil Tom 
Morton. 

"L juba Mrs Morton, nič n i " , 
je naglo rekel. "Izgubil sem ne-
kaJ* dragocenih papirjev in sedaj 
jih iščemo povsod, kjer sem slu-
čajno bi l . " 

" I z srca Vam želim, da jih 
kmalo najdete. Mislila sem že, da 
je zopet kaka nezgoda. Toni je 
bil danes zjutraj tako čuden in 
se mi je zdel teko n e m i r e n . . . " 

Luscot se je obrnil od gospe, 
ki je bila zelo v skrbeh, in se hi-
tro vrnil k detektivu. Bil je zelo 
razburjen. 

" K j e ste danes zjutraj odložili 
Vas svršnik?" je vprašal detek-
tiv. 

" V predsobi, seveda!" 
Mrs. Morton se je vrnila in re-

kla, da niso našli nikakih papir-
jev. 

" A l i si smemo ogledati po pred-
sobi?" je vprašal detektiv. 

"Gotovo! " Sla je pred njima. 
Preiskava je bila breuzspešna. 
" A l i mi morete slučajno pove-

dati. kje~"bi se našlo sedaj Mr. 
Mortona?" je nadalje vpraševal 
detektiv ter pri tem pisal opazke 
v svojo knjižico. 

"Prav nie ne vem, je trdila 
Mrs. Morton. 

" A l i tudi ne veste, kdaj ae u-
tegne vrniti!" 

irHiiiirtrftT . .. 

ga je odprl in čital: " Š e ved-
no nobene vesti o njem. Ali ste 
kaj izvedeli? Svetujte mi v mo-
jem strahu — Gladys Morton." 

Ko je odložil brzojav, se mu je 
pojavila solza v očesu. Ko j nato 
pa se je prikazal detektiv. Hitro 
je vstopil in se skoro zlobno sme-
jal. 

" A l i imate kako s led?" ga je 
vprašal Luscot. 

"Upam, da imamo akcije" , je 
bil odgovor. 

Luscot je vesel vstal. " T o r e j 
sem jih vendar izgubil. In ves čas 
smo mislili, da je ubogi Mor-
t o n . . . " 

" T o je tudi resnica." 
4 'Ka j ? ! Morton?" je zaklieal 

trgovec. 
"Oitajte, prosim!" Detektiv 

je stisnil Luscotu v roke večerni 
list in pokazal na nek odstavek. 
Cital j e : 

"Avtomobilna nesreča v City. 
Danes dopoldne ob pol enajstih 
je padel avto-omnirbus nekega 
gospoda na tla. Brezzavestnega 
so ga prepeljali v sv. Jerneja bol-
nišnico. Po papirjih, ki so jih pri 
njem dohili, je ibil ponesrečenec 
neki Mr. Samuel Luscot iz Hamp-
steada. Ko se je zgodila nesreča, 
je imel pri sebi precej vrednost-
nih papirjev, ki so ostali nepo-
kvarjeni. Poškodbe niso smrtno-
nevarne." 

Ko je Mr. Luscot prečital do 

v njenem žalostnem položa-
ju, zlasti, če bi oderuh postal 
predrzen. 

hi Mr. Luscot je zares izpolnil 
besedo. 

Prošnja za pokojnino A-
merikanske ogleduhinje. 

Prožnih korakov, prav po vo-
jaško vkljub svoji visoki starosti 
osemdesetih let, je prišla Mis-
tress Luiza Bliss na zvezno o-
krožnp sodni j o v Sheridanu, v 
državi Wyoming, da zahteva ne-
ko vojaško pokojnino. Ta ji ni 
pripadla radi sina ali soproga, 
te več radi nje same, ki j o je za-
služila v aktivni službi v 63. illi-
noiskem polku za časa državljan-
ske vojske. Služila je deloma kot 
ogleduliinja, deloma pa kot vo-
jak v vročih bitkah. Dolgo je ča-
kala, da bi prosila za podporo, 
do katere je bila popolnoma o-
pravičena, in še zdaj bi bila pre-
ponosna zato, če bi ne bila zgu-
bila na nizkoten način svoje 
imetje. 

Bila> je svoj čas ena najboljših 
ogleduhinj na strani unije in več-
krat se je splazila v tabor zavez-
nikov ter prinesla nazaj važne 
vesti. Udeležila pa se je tudi naj-
hujših bitk, zlasti one pri Vicks-
burgu, kot pravi vojak v moški 
obleki; globoka brazda, ki se ji 
vidi nad levim očesom, izvira od 
rane s puškino kroglo. Kolikor 
znano, ni bilo mnogo ogleduhinj 
v državljanski vojski, od teh red-
kih pa je bila Lmiza najvažnejša 
in morda edina, ki se je tudi bori-
la na bojnem polju. 

Pa ne samo krogle, temveč tu-
di amorjeve pušice so j o ranile 
in še med vojno se j i je odločila 
usoda na to stran. Zaljubila se 
je namreč v podčastnika John 

konca, je bil bled kot smrt. Ni Si bi er-j a in ga poročila še pred-
bilo več nikakega dvoma. Morton, no je bilo veliko vojskovanje 
tat! Sramota in žalost bosta n- končano. 
morili dobro goapo. Grozno se je j Po smrti Siblerja je dogo časa 
razjaril. V tem trenutku bi naj- ostala vdova, potem pa je pod* 

Srednji katekizem —.30 
T rt na uš in trtoreja —.40 
1'mna živinoreja 
Umni kmetovalec —.50 
Veliki katekizem —.40 | 
VoSi-ilni listi —.JO i 
Zgodbe sv. pisma —.50 
Zirovnik. narodne pestmi, v«ann, 

1, 2, in 3. zvezek vsaki po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Andrej Hofer —.20 
Avstrijska ekspedic-ija —.20 
Avstrijski junaki, broSirnno —.70 
Avstrijski junaki, Arzaiio —.90 
Baron I^tudon —.30 
Baron Trenk —20 
Bele noči —.20 
BeneSka vedeževalka —20 
Beraf-ica —.20 
Boj za pravico —.40 
Bojtek —.10 
Božični darovi —.15 
Burska vojska —.25 
Car in tesar —.30 
Cerkvica na skali —.15 
Ciganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov. $5.00 
Cvetna borograjska —.40 
Cvetke —.20 
('as je zlato —.25 
Cez trnje do sreče —.50 
Darinka mala Crnogorka —.20 
Devica Orleanska —.30 
Don Kiiot —.20 
Doma in na tujem —20 
Dobrota In hvaležnost —.CO 
Dve čudopolne povesti —.20 
Dve povesti —.;o 
Erazem Pred jamski —.20 
Evangeliji —.50 
Evstahija, dobra hči —.20 
Fabiola —.35 
Fra Diavolo —.25 
George Stephenson, oče železnic —.25 
Godčevski katekizem —.20 

Gorenjska knjižnica: 

Timotej in Filemon 
Tri povesti grofu Tolstoja 
Trije rodovi 
Uporniki 
V delu rešitev 
V gorskem zakotju 

j Vrtomirov prstan 
Veliki trgovec 
Vojna na Balkanu 12 zvezkov 
Žalost in veselje 

~~-if? i Zadnji grof celjski 

—.20 
—.20 
— . 2 0 
—.15 
—.30 
$7.00 
— . 2 0 
— . 2 0 

.40 
—.DO 
—.30 
—.20 
— 20 
— 20 
— . 2 0 
$1.85 
—.45 
—.30 
— . 2 0 
—.15 
—.•o 
—.30 
— S« 
—.30 
—.50 
—.30 

Za kruhom 
Zaroka o polnoči 
Za tuje grehe 
Zbirka znamenitih povesti 
Zlate jagode 
Zmaj iz Bosne 
Življenjepis Simona Gregorčiča 
Zivjenje trnjeva itot 
Krasni roman "Prokleta": 
1. zv. Prokleta. 
2. zv. Volčji ubijalec. 
3. zv. Na pokopališču v Fremirourtu. 
4. zv. Skrivnosti starega Mardochea. 
5. In <!. zv. Pgrabljenl groflč. 
7. in 8. zv. V kamnolomu. 

Cena vseh 8 zvezkov, trdno v 
platno vezano $1.80 

% 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovražnike —.20 
2. zv. Aiaron, krščanski deček —-25 
3. zv. Marijina otroka —.25 
4. zv. Praški judek —.20 
5. zv. Ujetnik morskega roparja —.25 
C. zv. Arumugan sin indijskega 

kneza —.25 
7. zv. Sultanovi sužnji —.25 
8. zv. Tri indijanske povesti —.30 
9. zv. Kraljičin nečak —.30 

10. zv. Zvesti sin —.30 
11. zv. Rdeča in bela vrtnica —.30 
12. zv. Korejska brata —.20 
13. zv. Boj in zmaga —.30 
14. zv. Prisega liuronskega glavarja —.30 
15. zv. Angelj sužnjev —.30 
IG. zv. Zlatokopi —.30 
17. zv. Prvič med Indijanci —.30 
18. zv. Preganjanje Indijanskih mi-

sijonarjev —.30 
19. zv. Mlada mornarja —.30 

TALIJA: 
ZBIRKA GLEDALIŠKIH IGER. 

1. zv. Kukmanova povest —.15 
3. zv. Izpokorjena romarica —.15 
4. »v. Grajski lovec —.15 
5. zv. Kukelcev stan —.15 
6. zv. Šmartno pri Kra... 2 —.15 
OSozdovnik, 2. zvezka —.80 
Grlzelda —.10 
Greh in smeh —.50 
Hildegarda —.20 
Hlapec Jernej —CO 
Hlrlanda —.20 
Hubad, pripovedke, I. In II. zvezek 

po —.20 
Ilustrirani vodnik po Gorenjskem —.20 
Izdajavec —.25 
Islandski ribič 51.00 
Izlet v Carigrad —.20 
Izdajalca domovine —.20 
Ivan Resnicoljub —.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad DobruSo — 20 
Jaromil —.20 
Jetnikovi otroci —.50 
Kapitan Marljat 5100 
Kraljevič In berač —.15 
KriStof Kolumbo —.20 
Krvna osveta —.15 
Knes črni Jurij —.20 
Krvava noč v Ljubljani —.40 
Le ban, sto beril — 20 
Ljubezen n maščevanje, 102 zvez. 15.00 
Maksimlljan —.20 
Marjetica —.50 
Marija hči polkova —.25 
Materina žrtev —.50 
Mati, socljalen roman $1.00 
Mir boijl —.70 
Mirko PožteenJakovič —.20 
Mlad samotar — 15 
Mlinarjev Janes ' —.40 
Mrtvi gostac —.20 
Na različnih potih —.20 
Na valovih Julnega morja —.15 
Narodne pripovestl. L, II., III. in 

IV. zvezek, vsaki po —.20 
Na divjem zapadu — 50 
Na bojišču —.35 
Na Indijskih otokih —.30 
Najdenček —.2t 
Na jutrovem —.35 
Na preriji —.20 
Naseljeni cl —.20 
Nedolžnost preganjana In poveliča-

na —.20 

Brat sokol —.25 
Cigani —.40 
Dobro dogll — 20 
Doktor Hribar —.20 
Dve taSči —.80 
Idealna taSča —.20 
Medved snubač —.20 
Ne kliči vraga —.30 
Nemški ne znajo —.20 
Pot do srca —.20 
Pri puSčavniku —.20 
Prvi ples —.20 
Putlfarka —.80 
Raztresenca , —.30 
Ilevček Andrejček —.40 
Rokovnjači, narodna Igra —.40 
Stanarica. — 80 
V medenih dneh — 20 

RAZGLEDNICE: 
Newyorfike, s cvetlicami, humorl-

stične. božične, novoletne in ve-
likonočnt po komad —.OS 
ducat po —.25 

Narodna noSnja ln mesta Ljublja-
ne, ducat po —.30 

Humoristične razglednice z moti-
vi slovenskih narodnih pesmi: 1 
ducat po r-*.20 

Z sslikaml mesta New Torka po —.35 
Razne svete podobe, ducat po —.30 
Album mest New Torka s krasni-

mi slikami, mali —.35 
veliki —.70 

Ave Marija —.!• 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske, mali 
Avstro-Ogrske. vezan 
Kranjske dežele, mali 
Združenih držav, mali 

veliki 
Evrope, vezan 

-^.10 
—5® 
—.10 

—-K 
Gorenjske z novo bohinjsko ln tr-

sko železnico —.M 
Celega sveta. —.15 
Balkanskih držav —.15 
Zemljevidi: New York, Colorado, 

Illinois, Kansas. Montana, Ohio. 
Pennsylvania, Minnesota. Wis-
consin, Wyoming ln West Vir-

ginia, vsak komad — . X 

Opomba: Naročilom je priložiti denarno vrednost? bodisi v 
gotovini, poštni nakaznici, eli poStnih znamkah. Poštnina jt pri 

eenah le vračunana. j! 
. . i - v v 



r a , — 
jigsstefauki 
a 

a 
Kiti!. iidoiti 

a 
Inker pccirapa 4M 24. januarja 1901 • državi 

S « M • ELY, MINNESOTA. 

• L A V M URADHXXI; 

Pradsednikt 7. A< GEBM, 507 Cherry "Way or box B7 Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave, Bar-
be rt on, 0. 

Glavni tajnik: GEO. Ii. BROZICH, Box 424, Ely, Minfl. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MABTIN J. IVRC, 900 N. Chicago ST., Joliet, HI. 

BADZORNDQ: 
HIKE ZTTNTCH, 421—7th St., Calumet, Mick. 
PETER SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansaa City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La SaUe, JJl 
JOHN ATTSEC, 6413 Matta Ave., Cleveland, O, 
JOHN KRŽ15NIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
rRAN JUSTTN, 1708 E. 28 th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISITLAR, 308—6th St., Rock Springy WyO. 
GBEGOB PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wa«L 

POMOŽNI ODBOB: 
JOŽEF MERTEL, od društva štv. 1., Ely, Minn. 
ALOIS CHAMPA, Box 961, od družtva štv. 2., Ely, Minn. 
JOHN KOVACH, Box 315, od društva stv. 114., Ely, Minn. 
Vai dopisi tikajoči se nr&dnih zadev kakor tudi denarne poli 

Ijatve naj ae pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vie pritožbe 
»a na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani flariOT se nebode 
Mriralo. 

Društveno glasilo- "GLAS NARODA« 

MESEČNI PREGLED MED DRUŠTVI IN JEDNOTO. 

Za mesec september 1914. 

Prva številka znači .številko društva; 
druga znači svote vplačanega denarja; 
tretja znači srn rt ni no; 
četrta zna-i koliko se je izplačalo podpore in poškodnine; 
peta pa koliko so člani posameznih društev skupaj prejeli. 
Številke označene /. zvezdieo. so za mesec avgust. 

Dohodki: 
459J25 

•t 396.38 
207.62 

4. 132.89 
5. 83.09 
6. M.13 
9. 430.23 

11. 77.61 
12. 145.18 
13. 128.01 
14. 71.30 

16. 210.00 
17. 96.29 
18. 4S5.87 
l!>. 247.05 
20. 162.83 
21. 177.72 
22. 209.27 

•t i o (i.) •i.). 
145.45 

27. 121.58 
64.50 

2!'. 175.57 
3( t 428.46 
31. 217.50 
32. 180.54 
33. 243.41 
35. 155.69 
36. 258.13 
37. 585.82 
38. 112.74 
39. 207.91 
40. 207.4!) 
41. 4.81 
42. 1G4.07 
43. 92.99 
44. 88.78 
45, 161.45 
47. 164.89 
49. 149.98 
50. 58.06 
51. 84.27 
52. 176.37 
53. 206.80 
54. 132.75 
55. 85.11 
57. 86.76 
58. 103.54 
60. 89.24 
61. 92.24 
64. 37.14 
66. 156.95 
68. 217.60 
69. 85.00 
70. 
71. 200.54 
72. 61.45 

500.00 

1000.00 

Izdatki: 

11.00 

8.00 
114.0(1 
224.00 

14.00 

— 128.00 

100.00 
156.00 

31.00 
95.00 

21.00 
105.00 

58.00 
142.00 

100.00 
43.00 
51.65 
34.00 
47.00 

44.00 

10.00 
33.00 

167.00 

11.00 
22.00 
11.00 
27.00 
57.00 

104.00 
35.00 

11.00 
!>8.!>0 

8.00 
114.00 
724.00 

14.00 
1000.00 

128 .00 

100.00 
156.00 

31.00 
'J5.00 

21.00 
105.00 

58.00 
142.00 

100.00 
43.00 
51.65 
34.00 
47.00 

44.00 

10.00 
33.00 

167.00 

11 .00 
22.00 
11 .00 
27.00 
57.00 

104.00 
35.00 

89. 97.48 * — ^ 9.00 9.00 
90. 72.33 • > - — 36.00 36.00 
92. 
94. 281.96 28.00 28.00 
99. 126.99 

100. 46.20 
101. 41.65 
103. 118.56 — 38.00 38.00 
104. 33.48 i 
105. 109.54 — 27.00 27.00 
106. 81.77 
107. 25.91 
108. 51.33 \ 

109. 34.30 
110. 85.64 
111. 104.50 12.00 12.00 
112. 26.12 
114. 160.66 g 
115. 18.60 
116. 71.21 50.00 50.00 
117. 30.67 
118. 22.10 
119. 5.94 43.00 43.00 
»22. 221.53 
*4I. 68.35 
#54. 149.92 
*82. 158.61 
*29. 7.00 Vrnjena bol. podpora. 
*36. 30.00 Vrnjena bol. podpora. 

Skupaj 13,425.70 1500.00 — 3633.55 5133.55 

<5. 
76. 
77. 
78. 
79. 
81. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 

147.91 
61.43 
63.91 

192.70 
32.29 
48.62 

61.56 
251.30 
162.76 
58.39 
50.26 
82.00 

* 

Kako je Nr. Hansen po-
stal milijonar. 

Bil je velik, tirokopleeat člo-
vek. Imel je obraz, pri čegsr po-
gledu nisi vedel, ali bi se smejal 
ali jokal: polna luna, iz katere 
j-- molelo nekaj dolgega, brez pra-
ve oblike, ki je imelo na koncu 
obe obeh straneh nekaj loputiali 
zaklopnici podobnega, recimo te-
mu nekaj: nos. 

Da hi videli ta nos! Celo je 
bilo slieno ozki škatlji za smod-
ke. 1 sesa pa. doli špičasta, gori 
pa široka, prav pravcati škrni-
eelj. In oči majčkene, kot rozine 
v kolaču. Pa tako mile in zveste 
oči, da se je takoj videlo, da pri-
padajo dobremu človeku. Temu 
človeku je bilo ime Fred Hansen. 
Rodil se je leta 1884., dne 29. 
svečana. Tega dne je bil stvar-
nik prav dobre volje in je rekel: 
' Danes bom vstvhril prav poseb-
nega človeka!" in vstvaril je 
Fred Hansen a. 

Njegova zgodnja mladost je 
potekala kakor pri drugih lju-
deh. V šolskih letih se je odliko-
val s tem, da je radi temeljito-
sti d ve leti obiskoval isti razred 
in vedno sedel čisto spredaj. — 
'Najbrž me ima učitelj zelo rad', 
si je mislil Hansen. S štirinaj-
stim letom je šel k birmi in je bil 
izpuščen iz šole kot zrel za četr-
ti razred. 

Njegova mati je sklenila — 
očeta tedaj že ni več poznal — 
da ga da v nadaljevalno šolo, da 
se izuči za dobrega trgovca. Tu 
je spoznal tovariša svoje staro-
sti. Poldeta Linsen, sijja bogatih 
starišev, ki je bil zelo lahkomiš-
ljen in z vsemi mazili namazan. 
Ker se človek navadno ničesar 
lažje ne nauči kot neumnosti in 
hudomušnosti, je tudi Fred po-
stal jako dober prijatelj Polde-
tov in zvest njegov tovariš za ne-
umne čine. 

4' Prospekt ? Zakaj ? Cemu ? " je 
vpraševal učitelj še bolj nezaup-
no. 

" M o j stric v Londonu hoče, 
da njegova sinova, ki sta moja 
bratranca, obiskujeta kako dobro 
trgovsko šolo na Danskem, zato je 
rekla moja mati, da naj prinesem 
oil tu prospekt, ki ga bo poslala 
stricu.T' 

Hansen je dobro poznal slabo 
stran učiteljevo. Ta je takoj po-
stal prijaznejši in z ljubeznivim 
smehljajem mu je izročil pros-
pekt. 

" T u je prospekt, moj ljubi! In, 
kaj ne, da mi ne boste zamerili 
moje prejšnje osornosti?" 

'%Iaz zares nisem ničesar sto-
ri l" , zatrjuje Hansen z jokajo-
čim glasom. 

"'No, saj verjamem. Zato pa 
obžalujem, da sem bil tako trd." 

" I n tudi nisem surovež." 
Zares je imel zdaj Hansen sol-

ze v svojih majčkinih očeh. Uči-
telj si je nervozno pogladil liee. 

"Da j te mi roko, ljubi gospod 
Hansen Nisem tako mislil. Zgo-
dilo se je v razburjenosti!" 

Kaj vraga, Hansen se je posta-
vil. " G o s p o d " mu je rekel uči-
telj. 

"Smem li zopet priti v šolo, 
gospod doktor?" 

"Seveda! Gotovo! Zakaj pa 
ne? Vzemite to cigareto in po-
zdravite gospo mater. In ne poza-
bite, prosim, poslati prospekt stri-
c u ! " 

"Ne , gospod doktor! Takoj se 
bo odposlal. Z B o g o m ! " 

Cela stvar o svojem stricu je 
bila seveda izmišljena. Hansen se 
je hotel s svojim učiteljem na ka-
kršenkoli način sprijazniti, in ker 
je poznal njegovo slabo stran, se 
mu je izvrstno posrečilo. 

# * * 

Hansen je stopil v uk k neke-
mu žitnemu trgovcu. Prvi teden 
je imel spičiti svinčnike za šefa 
in za prokurista in dobil je tudi 

Učitelj nadaljevalne šole je bil j dolžnost, da čuje nad kopirnimi 
preeej nervozen gospod, ter je 1 " " — ~ 1 

imel navado, da je ob vsaki pri-
liki z roko gladil svoj gladko-
obrit obraz. Hansen je nekega 
dne prinesel v šolo nek prašek, 
ki učinkuje srbenje, in ga posul 
pred podukom po katedru, ka-
mor je kmalu nato sedel učitelj. 

S potajenim rezanjem je kma-
lu zapazil zločinec, da se ima ta-
koj pokazati uspeh njegove šale. 
Prašek se je oprejel učiteljeve 
roke," s katero je vsled svoje na-
vade večkrat pogladil svoja lica. 
Prašek je že učinkoval. Sprva se 
praskal učitelj le malo, s tem je 
pa le še podžgal srbenje. Vedno 
bolj ga je srbelo, vedno močneje 
se je praskal po obrazu, da je po-
stal rudeč kot kuhan rak in da 
mu je stopil znoj na Čelo. Bil je 
zelo smešen zelo smešen prizor 
za učence, ko si je moral učitelj 
z mokro gobo hladili bolečine na 

73.00 73.00 obrazu. Ves razred je razgetal 
od veselja, samo Fred Hausen je 

- — 30.00 30.00 sedel mirno in kazal neskončno 
— 152.00 152.00 neumen obraz, kakor da bi nič 
— 37.00 37.00 ne vedel, zakaj se součenci sme-

225.00 225.00 
jajo. To pa je vzbudilo sumnjo v 

225.00 225.00 učitelju, kateri mu silno razka-
čen zakriči: 

13.00 13.00 "Ven , takoj ven, surovež!" 
Fred Hansen veselo spravi svo-

je knjige in odide. 
512.00 512.00 Po koncu poduka nekdo potr-

ka na vrata govorilnice. 
— 61.00 61.00 " P r o s t o ! " 
— 11.00 11 .00 Hansen je sftal tu z najnedolž-

96.00 96.00 nejšim obrazom pred učiteljem, 
ki ga je meril nezaupno od pete 

— 52.00 52.00 do glave. 
— 12.00 12.00 "Oprostite, prosim, gospod dok-

tor. Rad bi imel prospekt od Va-
p ^ . -J—a: šega zavoda." 

knjigami. Poleg tega je smel vsa-
ko jutro iti po zajutrk za komi-
je. V drugem tednu je bil zapo-
slen pri poskušanju blaga. Raz-
pošiljal je uzorce, in dogodilo se 
mu je, da je z ovsem napolnen 
zavitek poslal kupcu, ki je zahte-
val vzorce in cene od ječmena. 
Ali pa je zamenjal rižovo s pše-
nično moko. Seveda je 'bil na to 
ropot. Njegov šef je imenoval 
teleta, prokurist pa bika. Tretji 
teden mu je šef naznanil, da ga* 
ne more rabiti, da naj si poišče 
druge službe. 

To je tudi storil in vstopil pri 
nekem lesnem rtrgovcu. Tu je 
vzdržal vsled svoje izvanredne 
inteligence pet tednov. In zopet 
je skončal " u č e n j e " . 

Tekom prihodnjega polletja se 
je " u č i l " v mešani trgovini, v 
trgovini žimnatih izdelkov in v 
eksportni trgovini. Slednjič je 
delal s kožami in s strešno ope-
ko. 

Svoji materi je potožil, da ga 
nikjer nočejo razumeti in se no-
ben človek noče ozirati na njego-
vo individualiteto. Gospa Hansen 
sicer ni vedela, kaj to pomeni, 
vendar je naredila žalosten o-
braz, obenem pa je svojemu je-
dincu nasvetovala, da naj gre v 
Ameriko, kjer bo gotovo našel 

val žlice in krožnike in zato do 
bival štiri dolarje na teden. 

Štirinajst dni je zdržal v tem 
"business-u". Potem je postal 
" b o ' " v nekem hotelu. Dobil je 
čedno uniformo, dobro hrano in 
še dva dolarja na teden. Poleg 
tega je dobival od gostov nekaj 
napitnine in od vratarja kakšno 
krepko zaušnico. Življenje v ho-
telu se mu je preeej dobro do-
padlo in ostal je tam dva meseca. 

Nekega dne je čital v časopisu, 
da se išče mlad mož za trgovino 
s cvetlieami kot prodajalec. Sel 
je tja in bil sprejet. Njegov šef 
je bil star samec, ki se je teden 
po Fredovem vstopu smrtno po-
nesrečil na vožnji z avtomobilom. 
Ker ni bilo dedičev, si je Fred 
Hansen mislil: " K a j se je mi mo-
re zgoditi? Nadaljeval bom trgo-
vino." 

Bil je zelo premeten. Če ga je 
odjemalec vprašal, če bodo cvetli-
ce ostale sveže nekaj dni, je od-
govoril: "Zaka j ne bi ostale, če 
jiip prilijete vsak dan sveže vo-
d e ? " 

Kakor rečeno, njegov šef ni za-
pustil dedičev, in ker se je našlo 
zapuščine od nekaj tisoč dolar-
jev brez vsakega testamenta, je 
oblast odločila, da vse dobi Han-
sen, ki je oblasti pripovedoval, 
da je bil mrtvemu skozi mnogo 
let zvest pomočnik in sotrudnik. 

Podlaga za bogastvo je bila tu. 
Njegova mati je vendar dobro 
sklenila, da ga je poslala v Ame-
riko! Postati hoče zelo bogat in 
potem se vrniti v domovino, Mi-
sel na dom in svojo mater ga j«* 
navdajala z domotožjem, ki je 
postajalo vsak dan močnejše. — 
Sklene torej pisati materi, da naj 
pride k njemu v Ameriko, kjer 
ima dober obstanek, pa da se ču-
ti brez nje nesrečen in osamljen; 
pri d j al ji- pismu nekaj sto dolar-
jev, da more mati hitro urediti 
svoje stvari in kupiti vozni lis-
tek za New York. Nekoliko ted-
nov pozneje je bila gospa Han-
sen pri svojemu sinu in se zelo 
čudila, da ima tako lepo trgovi-
no. 

Dve leti je poteklo, odkar je 
Hansen prišel v Ameriko. Trgo-
vina mu je cvetela v pravem po-
menu besede. Nekega dne se je 
pripeljal Mr. Girbing in naročil 
veliko cvetlično dekoracijo za ne-
ko svečanost. 31 r. Girbing je bil 
bogat bankir in eden najboljših 
Fredovih kupcev, lloteč prav do-
bro poslužiti tega gospoda in kar 
najbolje izvršiti naročbo, se je 
podal Hansen drugega dne v Gir-
bing-ovo vilo.da bi osebno nadzo-
roval okrasitev jedilnice. 

Bil je že pri delu, ko je cul Mr. 
Girbinga v sosedni sobi reči: 

" M r . Summer, svetujem Yam 
kot prijatelj in zaupnik, nikar ne 
prodajte Vaših papirjev od 'East 
River Mine Compan'. Padec na 
borzi je manever Morgana. Vide-
li boste, poskušal bo, da kurz še 
nižje pade, da bo zelo po ceni ku-
pil papirje." 

"A lr ight " , je odgovoril Mr. 
Summer. " N e bom prodal" . 

Fred Hansen je zamišljen šel 
domov. Premišljeval je sledeče: 
Na oanki imam blizu desettisoč 
dolarjev. Če vnovčim razne raču-
ne in mi Mr. Girbiug takoj pla-
ča za dekoracijo, bi dobil k tem 
še tritisoč dolarjev. Kaj če bi ris-
kiral?" 

Cez dobro uro je bil v prosto-
rih banke Field & Robertson. Ko 
so ga vprašali, česa želi, je dejal, 
da bi rad kupil delnice od East 
River Mine Company. Ko je za-
puščal banko, je imel za šestde-
settisoč dolarjev zaželjenih del-
nic, za katere je plačal dvanajst-
tisoč dolarjev. 

Tisto noč Hansen ni mogel spa-
ti. Sanjal je le o delnicah in zde-
lo se mu je, da ga vsi ljudje na 
borzi pomilujejo. Delnice, velike, 
elegantne, na trdnem papirju s 
podpisi in koleki so deževale v 
silni množini nanj, da mu je bi-
lo, kakor bi ga hotele zadušiti. 
Delnice, povsod le delnice. . . 

Naslednjega dne so borzna po-
ročila prinesla vesti, da so akcije 
omenjene družbe zopet padle, ta-
ko tudi tretji dan. Hansen je že-
lel Mr. Girbinga, delnice in vso 
borzo k vragu. Kaj pa, če bi se 
zgodilo ravno nasprotno od tega, 
kar je nameraval z nakupom del-
nic? ! Bil je strašno razburjen. 

Slednjič, četrtega dne, je naen-
krat nastopilo zvišanje kurz a. Go-
vorilo se je, da je neki +rustni 
magnat silno pokupil delnice od 
East River Mine Company. Han-

čele se višati. Borzijanei, ki sollarjev. Kupil je nato veliko žem-» 
prodali za nizko ceno svoje del-! ljišče in dal napraviti na njem 
nice, so obupano zvijali roke. j krasne nasade in rastlinjake, v 
Zgubili so velikansko premože- katerih je sam vzgajal cvetlice, 
n j e . . . |Podjetje mu je krasno uspevalo. 

Morgan torej glavni delničar Polagoma so vsi newyorški trgov-
od Mine Company! Sedaj mora ci cvetlic kupovali vse cvetlico 
podjetje napredovati! , j in rastline pri njemu. Ni ga da-

In Fred Hansen ima v njem nes milijonarja v New Yorku, ki 
vrednost od šest desettisoč dolar- bi priredil kako svečanost, ne da 
jev. Kurz se je še vedno dvigal, b i l i a r o . , u { I I a n s c n u najdražja 
neverjetno dvigal . . . . , .. . _ ,, 

Koncem meseca je Hansen pro-j d e ^ ° r a c l J e m C v e t l l c n e n r e d b e -
dal svoje delnice. Dobil je zanje Hansen je tako postal 'cvetlič-
čistega dobička ogromno svoto ni kralj ' New Yorka in večkrat-
od tristo in osemdeset tisoč do- ni milijonar. 

7 

Za smeh in kratek čas. 
PRAVO ČASNO. 

reSšsfe.. 

- f 

do. 
Svat je Se peljejo y eerkeV. eolll se 
K o nevesta t«» vidi. grozno z akriči. 
— Zakaj vendar vpi.j« š, saj zna /.»-nin j 
— Seveda, pa plava v nasprotno stran. 

nagne in /. nin pade v vo-

avat i. 

OTROCI M ED SEBOJ. 

srečo in po malo letih se vrnil 
kot bogat mož. Fred je bil s tem t sen je bil nad vse vesel, sedaj bo 
zadovoljen ter se kmalu nahajal 
med potniki medkrova na veli-
kem parnibu, ki je Vozil v New 
York. 

Tu je najprej dobil službo pri 
nekem Lahu, ki je imel voziček 
na eeeii m prodajal sladoled. 
Fredovo delo je 'bilo, da je pozni-

postal bogat! 
Tisto opoldne se je gotovo iz-

vedelo na borzi, da je Morgan 
uporabil padec, da je pod roko 
nakupil in za prav nizko ceno ve-
čino delnic od East River Mine 
Company. Na mah je postal glav-
ni delničar družbe. Sedaj so za-

-a 

— Ali si slišala, kako je oče zmerjal mater? 
— Da. Ona je vendar tako elegantna in izobražena 

Sama ne vein, kako da je vzela takega človeka za moža. 

ZAVRNJEN. 

ženska. 

— Kako lepa je ta narodna noša, gospodična: Kot dve pa-
st iric i se mi zdita. 

— Tudi oče je nama rekel, da sva kakor pastiriei in da na-
ma samo živine manjka. No, sedaj sva tudi to dobili. 

Požrtvovalna plemkinja — zdrav-
nica. 

V Novem Sadu je bila med 
zdravniki, ki so spremljali ranje-
ne vojake, tudi dama. Hodila je 
v zdravniški obleki iz voza v voz 
ter stregla bolnikom. Ta požrtvo-
valna žena je bila zdravnica r— 
plemkinja grofica dr. Marija Des-
fonr-"Walderode, dama savojske-
ga zavoda plemkinj na Dunaju. 

Pevec Baklanov ranjen pri Kras-
niku. 

Jurij Baklanov, ki je ruski po-
danik, služi v ruski armadi kot 
častnik in je bil, kakor se je spo-
ročilo na Dunaj, ranjen pri Kras-
il iku. 

ZA VSEBINO OGLASOV 
ODGOVORNO NE UPRAVNI^ 
STVO NE EttEOKlSsm _ 



Ranfeaci v Gorici, j 
V rezervni bolnišnici (central-

no semenišče) so naslednji ra-
njenci, ki «o doali dne 15. sept.: 
.Marko štravK. topničar od 8. polj. 
top. polka (1. bat.) iz Lipnice na 
fttajer&kcin, je bolan. — Ivan 
Tršii", korporal 8. polj. top. pika 
'5. bat.) iz Kobarida, je ustreljen 
v d »-Nilo kole-no. — Franc Jaklič, 
fwie-p ^T. dom. polka iz Kočevja, 
ima zvito demo nogo. — Korbert 
Neuner, ognjiear 8. polj. top. pol-
ka, iz slov. Gradca na Štajer-
skem, obstreljen v desno »t^gno. 
— .It ir i j DruskovW 
top. polka, iz lireiic, j«' obstre-
Ijen v desno stegno. — Alojzij 
Vrveh, pešec "J7. dom. polka, iz 
Kopra, obstrelj*u v levo roko. — 
Ant. Jo/.. Kranea, topničar H. top. 
polka, h Mimeoli v Furlaniji, ima 
prestreljeno desno nogo. 

V vojaški bolnišnici so nasta-

le mogoče, na široko cesto evrop-
skih turistov: Kobe—Kyoto—Yo-

j kohama—Tokyo—Nikko, morda 
tudi v gore: v Miyanoshito, in 
čez notranje morje na sveti otok 
Mivajim«, Kdor bi hotel kaj drn-

videti, ne more naprej, če 
ne pozna japonščine, ee se popol-
noma ne prilagodi japonskemu 
načinu življenja, in zlasti, če ni-
ma posebnih priporočilnih listin 
od oblasti. 

Japonska je *e dandanes deže-
la ugank. .Japonci so mojstri v 
umetnosti prevare. .Jezik jim slu-
ži za to, da zakrivajo, kaj misli-
jo. Kadar sklepata .Japonca kak-

korpora! 8. «®no kupčijo, govorita cele pol ure 
morda o rrešnjevih cvetih, na-
daljne pol ure se drug drugega 
molče oprezujeta in le tri minute 
govorita navidezno mimogrede o 
kupčiji. Japonci uporabljajo 
namreč umetnost "džiu-džitsu" 
ne le v rokoborbi, marveč tudi 
I»ri kupčijah. Japonec smatra z:i 

jenju moči proti zapadu in da so. 
se spustili z Angleži v umazane 
kupčije. Napad na nemški Kiau-
eau ni boj za domovino; to je— 
rop, ki se bo prej ali slej bridko 
maiščeval. 

ah 

L< 

li iiHNbnluji iiovihIo.nH ranj»-n-
I v a a Rusjan od 27. dom. pol-
iz Itenč, obstreljen v levo no-
— Andrej 1'emic, pešec 27. 
lobr. polka, iz št. A ud reža, je 
to ranjen z bajonetom v levo 
>. — Kmil Mavric, perrf»e 2<-
lobr. polka, iz Krmina 
e'|, ima zvito roko v rami.— 
si! Urišan, pešec 07. pespolka, 

*nika, mu je odstreljen prst 
tia roki. — Anatol Manjago iz 
(»oriee od 27. domobr. polka, ob-
s t pel jen v komolec. 

V centralnem semcniiču se na-
hajajo fw- sledeči ranjenci: Ivan 
i *u**it i/. Krrniua., topničar 8. top. 
pulkji. ima zvito levo roko. — 
Ivan Lupieri iz Verse. po*bleaet-
nik 27. domobr. polka, ima ob-
streljen levi sredinec. — An gel j 
Stabile iz Ogleja od 27. domobr. 
polka, ima prestreljeno levo ro-
ko. Jožef Brand o lin iz Bogna-
na o<i S. top. polka, j»- opečen. — 
ložef tVplak od 8. top. polka, iz|*J* 
Smartua pri Celju na štajerskem, 
ima zmečkano levo roko. -
Pahor iz Dola pri Miniu 

Razno iz vojne. 

Rešen Mariborčan s kriiarke 
4 Zente". 

"Marlmrger Zeitung" poroča: 
Gospa Reistenhofer v Mariboru, 
katere sin je bil na križarki 
"Zenti". je dobila s t'etinja to-le 

pismo: "(Vtinje. 5. septembra 
P»14. Spoštovana gospj« ! Radu-
jem s«*, da vam lahko sporočam, 
da Ne je Vaš sin Franc rešil s po-
topljene ladje "'Z«-nte"". V vodi 

gori, da bi dobilo natančna poro-
čila o katastrofi., so se vsak dan 
posvetovali s svojim uredniškim 
osobjem, na kakšen način bi mo-
gli najhitreje zvedeti za vročeza-
željene noviee. Oeividno ni bilo 
druge možnosti, kot peljati se v 
Plymouth" in čakati na prihod 
" Nvanze'\ 

"I^ist "Daly News" pa je bil 
v srečnem položaju, da je imel 
med svojim sotrudniki izvanred-
no prijetnega 'poročevalca. Ar-
chibald Forbes-a, ki se je ponu-
dil. da se pelje v posebnem čol-
nu "*Nyanzi" nasproti, in da na 
kakršenkoli način spleza na la-
djo se pred pristaniščem in že 
tam izpraša potopijenee prav na-
tančno. 

Z veseljem je bil sprejet pred-
log predrznega moža in Mr. For-

! bes se je podal na pot. Ko se je 
j e bil t l i u r e . d o k l e r n i d o s p e l . , . . . . . . . , , . , , v I približal parnrku. j«* jednostav-coln. ki ga je prepeljal na obrez-1 . ... J - -.. . . \ - . . , i no skočil v moru- :n posrečilo se je. Na nogi ima tri lahke rane. . . .. 
t . . . . . . . . ;iiiu «la se j«- oorijel za verigo. 
V tem trenutku se se nahaja v , • • , , , , . 

najvišjo umetnost, da v boju npo- b o l | l i f . j v H u d v i i n z d r a v n i k < k i | k l J e «1» vodne po-
rabi moč nasprotnikovo svo j emu 1 ^ n e g l l j e . Hli j , r4.kt.K <la m u j e l vrs in. fJ ' 0 , 1 k o , | H r J" moatvo 
lastnemu navalu m napadu v ko-; m n o g o bolje. Ne hodite torej 

v skrbeh zanj, ker je tam prav 

Pozor rojaki! 
Črno grozdje . . $40.00 tona 
in belo New 

York grozdje $43.00 tona 
Te cene veljajo do preklica. 

Vožnjo plača kupec sam. 
Za obilo naročil se toplo 
priporoča Vaš rojak 

Ivan Pajk, 
CONEMAUGH, PA. 

Gotove krone v papirju 
lahko dobi pri nas 
jih imamo dovolj v 
cer po sledeči ceni: 

vsakdo, ker 
zalogi in si-

e - l rist in nasprotniku s pomočjo n< 
pričakovane poteze škodovati 
njegovo lastno silo. Ta "džiu-J 
d/itsu' se opaža v japonski trgo- ( 

z dobro preskrbljen. Vaš sin Vam 
pošilja mnogo pozdravov in se 

„ „ da se bosta kmalu videla, 
vini, veleobrtl. v politiki. Kar |. 0 - i l j : ( m Vam najlepše pozdrave. 
Japonci sedaj nameravajo proti J ! i | a n P(M..J/i(-. <vtinje, Crnagora. 
Nemčiji. ni drugo, kakor majhen» 
"dž.iu-džitsu * 

Značilno je, kako se Japonci' 
boje vohunov: zlasti se to poka-' 
že, če sumijo v kakem potniku 
nemškega častnika. Ako zapazijo. 
«la imaš s seboj fotografski stroj, 
hm! i gotov, da te bodo oči japon-
skih oblasti povsod z izredno pri-
jaznostjo spremljale. 

Tukaj velja pač pregovor: 
Kdor ni bil za pečjo, ne hodi dru-
gega za peč iskat! Znano je nam-
reč. da so Japonci v tej stroki ne-
dosegljivi mojstri. Iz rusko-ja-
ponske vojne vemo, da so imeli 
Japonci takrat na tisoče preoble-

i če ni h vohunov. "Ki ta j sk i " sluga 
Fran namestnika Ab-kseja je 

od I''*' v rt'sn®e* major japonskega 
(I generalnega štaba in "k i ta jsk i " 

Vreme na bojiščih. 
V uradnih poročilih z gališke-

ga boj i še ̂  smo že večkrat čitali 
posebni pridatek o vremenu. To 
se je marsikomu morda čudno 
/.delo in vprašal se je, ali se mor-
ila vršijo boji kakor kake vese-

. jpamika potegnilo nnk rov. 
je bilo drznežu lahko iz-

polniti nalogo. Neki -MaeDonald 
je. bil med rešenim etlini toliko 
pri moči. da 11111 je mogel dati 
pojasnila. Bil ni ničkaj dostopen 
elovek in šele. ko mu je Forhhes 
o«lštel precejšno svoto ilenarja, 
se je udal in mu tlril zaželj<»na po-
ročila. katera je izkušen časni-
kar skrbno napisal. 

Takoj ko je pa m i k pristal v 
Plvmouth-u. je bit prvi na kop-
ne in brzojavil celo poročilo listu 
"Dai ly News". medtem ko so 
njegovi kolegi od drugih časo]>i-
sov šele sedaj morali poizvedo-lice le ob ugodnem vremenu? Mo-

derna vojna ne pozna nedelje, ka-1 vati. 
tero so še v "bitki narodov"' pri! Xa ta način so prinesle "Dai -
l.ipskem tako vestno praznovali |v News" že v večerni izdaji za 

so ogromni boj, ki je , s v o j t . ^ a t e l j e natančne podatke 

polka, ima prestreljen« 
Rudolf tj rud it i z / k n ' »> a r v P o r t Arturju. pn kat« 
•» •* 1 • 1 - I • 1 IHUIl" lUJdKr, NO ]/.£lllllil. JJC HI' I 

, . . , 1 „„11,- rem se je ru s k i generalni stab na- ' , . . . I >ol«nj od 2<. domobr. polka, je , . , , ,- „ - •, . gospod je še, kateremu se morajc , , , ... t-ui-islanial na kulinaričnih posebno- 1 ? » J 
Ustreljen v levo stegno. — r.uj.i .. . . . . . . . ' , - , včasih m ponekod tudi modern ... <• . . . . l iuiintl, (1,t >tih, je bil v resnici japonski mor-« * i i<ovtr \t. (apn\e, nadomest- :*m J . vojskovodje nk aniati. To je vre . n ; na risk i častnik. Japonci pa imajo J „ J , . - . J 

s t e m . da 
pričel IG. oktobra, v nedeljo 17. 
oktobra prekinili, v ponedeljek 
1H. oktobra pa nadaljevali. Mo-
derna vojna tudi ne pozna ozirov 
na ranjenec, na mrtve, in kratka 
premirja, ki so bila v prejšnjih 
časih običajna, da se je pobralo 
ran jenee z bojišča in pokopalo 
padle vojake, so izginila. Le eden 

orajo 

•rvist 1*7. pešpolka, je ob-

M a r te I 

v de 
hiut 

uii komolec 
iz Medeje 

ur«- "tudi izredne lastnosti za ta posel. , , ' . — nor-j . j1 . < Jaliei 
V posebni meri velja to za 

v Furla- To so: zaničevanje smrti, goreče 
'domoljubje, naravna nadarjenost. 

ijo in za zapadne ruske po-
krajine. Tam se razprostirajo ve-

m oe vi rja 

i/. 

Hiult!! Zigante iz Montoue v , " " •••;••"*•" Ukanska močvirja in zemlja je . \« mirnost in prisotnost <lnlia. • , . . - , *. ,. J 
Avgust Luisa t/. Marjana, * , . skoraj izključno glinastega zna-.. v \i;i-,,, Kar m- tiee hrabrosti m voja- * , I Minium « 1 rib*a rn M l. ^ ^ ̂  , m o j ; i l s p o . Dokler j e vreme lepo se da-

Gonee; v * U m ed ^ ^ ̂  , M m - £ najti .pn-ko moevinj dobri pre-
>olh... — Kiuioit i.a- , . „ ; „ ; hodi, cestc so prasne sicer, toda 

prostovoljec 47. d r t v a t l P» M n o J ,h m 0 n U v xn-»ni 1 
k ' . n . l s k e m 7 11-1 z las t i pr i n a s k o k u n a . . . . . . . . . . 
Kanalskim. , , - , ji h lahko poslužujejo. . . . . . -1: r . Port Artur, v bitki ob reki 1 alu J ' J J 

lb sept. zvečer so prišli s-* . 
. • i• . _ in takrat lji ranjenci: Al. t os*ar 

iiuobr. . 
enoletni 

Ika, iz Ajbe 

od* 

živina in vozovi se 
Cim pa 

>m It) - : /.verer so prisil s ' ; - , ; ' ' V' ." prične deževati, se pokrajina ta-ko so uničili mogočno * 1 J . . ... • . i l i - . k o j spremeni. Voda v močvirjih , . .. , „ . ; rusko b rodov je. ne da bi sami iz- J 1 , . , , J 
Albert t.regoris iz . ^ ^ J-idio naraste ter preplavi prehode, tr-

i>-\ nijiiita. oba n I "J7. domobr. ~ ' .1 da glina se spremeni v blato, v 
polka. Al. Rakin iz Nertaglia Svojo moč črpal. Japonci k i l t < . ! V i n o b t i - . V 8 a k a n o g a v k a . 
p,, Poreču V Is:: i ml v 1..p. P«»l- , l<- lt 'J « < > * ' vernost. Državna t e r o ^ e z n e v g a k o k o l o X a 

J o ž e f T i n t a ml 2 7 . domobr. ver« -smtoizem je oboževanje ^ s o ^ k o n u m i k a c i j e n e p o . 
p..lk.i . Al.bov.-ga na Kanal- narodnih junakov in pradedoV, ^ ^ K ; i k - , . n H y m m i m e t i 

t (»rej vera domovinske ljubezni. . . . i< m. | J |to dejstvo na vojne operacije, to 
V -1 ranjenci s,- primeroma <!<>-' Poznavalci pa so začeli dvomi- s i ] a h k o predstavljati. Težka 

| , po. litij««, ran- - bit o celijo.'ti. ali bo ta moč še tudi v naprej artilerija ne more skoraj nika-
1'nškodbe so ve. imuna ml Šrapne-,obstala. Velike izpremembe, ki se m o r > t r p n z a 0 s t a j a , celo pehota se 
I -v. |neprestano vrše na Japonskem. k o i n a j giblje. Nastanejo lahko 

V J m n a l i v o j a š n i c i se n a h a - j iz i» '>dje« lajo m o r a l n o v r e d n o s t na- r<.s,u. težsve v aprovizaciji. Po 
F.vgeu H o l d , e n o l e t n i prosto-1 >'<»<la in s tem t u d i njegove voja- deževju nastane v teh 

vol).-. 47. pespolka i/ Ijubljane, v:line. pokrajinah pravcato "brezpot-
staniijo- \ (iorici. | Značilno je. da so Japonci po- k i Rusi imenujejo "raz-
— , 1>ma,-0 oskrbo so oddani: kazali Nemcem, kakor le-ti trdi- putica". V takem • brezpotju" 

Ilrdih <mI j« . Kr<lo nezahvalnost. Kajti na Se lahko zgodi, da sta prijatelj in 
Q{\ Nemškem so se Japonci največ sovražnik primoraua svoje opera-

i z naučili. Cele japonske proučeval- cije začasno sploh ustaviti. 

Ĵ  
o grozni nesreči, doči so ostali 
listi mogli staviti to šele v jutra-
nje izd;:je drugega dne. 

Archibald Forbes se je pozne-
je odlikoval po svojih vojnih po-
ročilih iz vseh delov sveta in se 
sme prištevati najslavnejšim čas-
nikarjem. 

domačo 
»lil igo j iz Harbane v 
domobr. polka, ranjen 
i„.|a, — Rudolf Kolavčič ne komisije so prepotovale vso » od 27. domobr. polka, pre-

no roko. — Alojzij J e l e r - ^ « " ^ ® P ^ d ' 1 ^ na domača 
- i . - -

e a a i v 

Za zdrav počutek 
je prvi pogoj dobra prebava. Do-
bra prebava pa zahteva zdravo 
slast. Se—erov iŽ»-lod»-n grenčec 
(Severa's Stoinaeh Iiitters) je 
prebavna tonika za vsakogar. 
Vsakdo hi ga moral včesih uži-
vati kot krepčalno in slast pov-
speševalno sredstvo. Vzdrževal 
bo vaš prebavni ustroj v redu in 
preprečil njegove nerednosti. Je 
izhorno zdravilo zoper zapeko, 
neprebavo. slabo prebavo, po-
navljajočo se mrzlico in se viso-
ko priporoča okrevaneem, sta-
rim in slabotnim ljudem. Rabite 

inazdaj ter sc vzdržujte a 
zdravju! Cena 50 centov in $1.00 
v lekarnah ali od nas. AV. F. Se-
vera Co., Cedar Rapids, Iowa. 

10 K $ 2.25 
20 K $ 4.30 
30 K $ C.35 
40 K $ 8.45 
r,o K •f 10.40 
C0 K $12.50 
70 K •f 14.50 
80 K $16.50 
00 Iv £18.50 

100 K $20.50 
350 K $30.90 
200 K •$41.10 
gotove krone pošljemo 

Pouk v angleščini. 
B«i»koin nltninjimo d« smo sklenili zopet poučevati MlihUi-o potom dopitetenj.. 
Od leta 190> do 1912 imu imeii n»d 45o rojakov. 

VI so se učili anjr^ko patom Dtše metode. Učits 
•e is posebnih tiskanih z veskov. 

Pojasnila zastonj. Pišite S E D A N E S na: 
Slerenaka Korespondenčna Sola 

6119 S«. Cteir Ave., CIC*«IM4, O. 

Rad bi zvedel za naslov .MATIJE 
LAMUTH. Pred par leti je bi-
val v Calumetu, Mich., in sedaj 
se baje nahaja nekje v Rutte. 
Mont. Prosim cenjene rojake.| 
ako kateri ve njegov naslov, daj 
ga mi naznani, ali pa naj se 
sam oglasi. — Joseph Grahek.i 
P. O. Box 1H8, Klv. Minn. 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v državah 

j Pennsylvania in West Va. nazna 
iniamo. da jih bo cbiskal naš pot-
nik 

Mr. OTTO PEZnim, 
kateri je pooblaščen pobirati i& 
ročnino za "Glag Naroda" in iz 
davati pravoveljavna potrdila ir 
sra rojakom toplo priporočamo. 

S spoštovanjem 
Upr&vništvo Qla« Naroda-

Kje se nahaja AN DRE. J DKŽ-
M A X ! Doma je iz Zadvora. fa-
ra S o s t r o . Prosim cenjene roja-
ke. č-e kilo ve za njegov naslov, 
Ha j ga mi naznani, ali naj »e 
pa sam javi svojemu bratrancu. 
Jacob Dežman, liox n i . Ali-
quippa. Pa. (17-lf)—10) 

Pazite na nic 
vredne pona-
redbe ter zahte-
vajte odločno 
pristni Richter-
jev Pain-Expel-
le-r zA nehor var-
stveno znamko 
kot je naslikana 
tukaj. 25 in 50 
centov v lekar-

i nah in narav-
nost od 

F. AD. 
RICHTER 

& CO., 
74-80 Vaik'mgTon St., 

New Y o r k . N. Y . 

komur v Ameriki v registriranem 
pismu. A opozoriti moramo roja 
ke, da ameriška pošta za pošilja 
nje registriranih pisem v Avstrije 
ne sprejme nikake odgovornost) 
in ne da če se pismo izgubi, nobe 
nega povračila. 

FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St., New York Citv -

Rad bi izvede] za naslov J<»SIPI-
NE NHŽK . p i »domače Treka-
nova iz Rat je. far« Hinje. Pro-
sim c< njene rojake, če kdo ve, 
kje se nahaja, da mi javi, ali 
naj se p;i sama oglasi. — <Iet>. 
Herhst. I:.jx 11."), Oregon City. 
Ore. (17 19- Hh 

VAŽNO NAZNANILO. 
Vsi potniki, kateri so n* 
meravali potovati v staro 
domovino ta teden ali na-
meravajo potovati t pri-
hodnje, naj ostanejo na svo-
jih mestih, ker so vse paro-
brodne družbe prekinile ta 
nedoločen čas & prometom 
Kadar se zopet razmere pre 
druga či j o, bod .mo pravo 
časno poročali na tem me 
•tu. 

Tvrdka Frank Sakser 

S p o z n a v a j e l e k t r i k o ! 
Ali ste keuaj mislili na to, da «e da električni 
kot napraviti za najbolj zanesljivega slugo? 
Doma, v delavnici in uradu dola elektrika vsa-
ki d:m čuda. 

Zakaj bi ne prebili par ur v razstavi za 
električne izdelke in motorje 19M ter izvedeli, 
kaj vse lahko stori elektrika izboljšanje 
vašega doma in povečanje trgovine. Vzemite 
s seboj družino in tudi ona naj se nekaj nauči. 

Pridite še danes — v soboto j e konec. 

R a z s t a v a električnih pred-
metov in motorjev 

Grand Central Palace 
Od 7. do 17. okt. 

L-xington Ave. in 46th St. 
od 11. zjutraj do 11. zvečer 

OPOMIN. 
Tem potom opominjam vse one 

rojake, ki mi kaj dolgujejo na 
hrani ali pa ki sem jim v gotovi-
•ui posodil, da poravnajo svoj dolj; 
v teku 14 dni; ako ne. sem jih 
prhnoran obelodaniti s polnim 
imenom. 

Frank Kropnšek. 
1014 Key Ave.. Shebovgan. Wis. 

(17-19—10)" 

iibotrfljfn na levi nogu 

Japonci. 

Znamenit čin časnikar-
skega poročevalca. 

Dne 19. novembra 1874 je iz-

97 peapolka" iz Renč,!*1« s « videle dobrega v, 
nemški državni upravi, v voja-
štvu »n gospodarstvu. V resnici' 
je bil vpliv Nemčije na Japonsko 
nekaj časa velik. Po japonsko-' 
kitajski vojni se je plašč obrnil.' 
Pri sklepanju miru v Simonoseki gorela izseljeniška ladja "Cospa-
je bita Nemčija v prid Rusije za t r i ck" kakih sto morskih milj 

Poznavalec Japonske, Aleksan- to. da Japonska ne dobi nobene- od rta dobre nade. Do tedaj še 
- Dilmann. piše o njih med dru- ga ozemlja na azijskem kopnem, nobena nesreča na morju ni bila 

u i m takole : | Takrat je Nemčiji uspelo prepre- tako strahovita kot uničenje par-
Nobeuega naroda ni svet v čiti. kar je Japonska pozneje v n ik» ' o s a t r i c k k o je čez šti-

toliki meri premalo in v toliki ruski vojnr z velikanskimi Žrtva- risto potnikov moralo gledati, 
meri previsoko cenil kakor Ja- ini vendarle dos4»gla. Odtod so- kako že dva dni stoji v plamenih 

.»tin . Sodba o njih je š. danes vraštvo proti Nemčiji, ki se sedaj pogubi zapadla ladja, kako je 
dokaj različna. Vzrok je ta: Že (izkaže celo v berilih šolskih padli glavni jambor mnoge ubil 

:mio po S"bi je težko, ustvariti knjig, katera mrgole največjih ali zmečkal, kako je prednji del 
sliko o ten narodu; poleg tepa neumnosti glede Nemcev in naj- ladje zletel v zrak. kako je kapi-

((;l v,. , /l ist i zadnja b-ta, ne- grršega obrekovanja Nemčije, do- tan skočil v morje, da reši ako 
P i . -taiio izpreminja. Japonska eim je Japonska "najpopolnejša mogoče svojo ženo. ki so jo od-
i//a treh — štirih let je bila či-1 dežela, japonski narod pa prvo nesli valovi, kako so spustili dva 
Sto drugačna kakor je daudanaš-j ljudstvo na svetu"! rešilna čolna, od katerih eden se 
n ja. Sila iti vihravost, s katerima! Zadnja leta je evropska kultu- je prevrnil z vsemi, ki so bili v 
s.- je ta dežela, včasih naravnost r a prinesla na Japonsko tudi njem. med tem je drugi blodil o-
na smešen n ičin. polastila evrop-j svoje miazme. Govori se o pod- krog. dokler v njem sedeči niso 
•.kilt naprav, sta nanjo docela po- kupljivosti vrhovnih voditeljev pomrli od žeje in lakote, deloma 
srbno vplivali. Toda hitrost, s ka- japonske mornarice in o podob- pa zblazneli. 
iera je Japonska napredovala, ni njj, prikaznih v trgovini, v voja- ' Vest o tem strahovitem dogod 
v pravem razmerju z notranjo štvu, pri oddaji javnih del itd. ku je dospela na Angleško in vse 
močjo njene rasti. Stari general Nogi je izvršil "ha- prebivalstvo grozno vznemirila. 

Tujec, ki pride na Japonsko, rikiri" (trebuh si je razreza!), čeprav se ni še vedlo nič natanc-
dobi le malokdaj jasno sliko. Ce i j e r bolelo, da "stara" Ja- nega. Le to se je vedelo za goto-
je vplivna oseba, skrbe Japonci ponska umira in na njeno mesto , vo. tla je ono malo rešeneevdose-
po izredno pozornem spremstvu, 'stopa modern omehkuzen rod. Za glo nekako otok sv. Helene in da 
da potuje po natančno določeni Japonce .k i so bili poleg Kitajcev | jih ima parnik "Njraza" pripe-
črti. Na svoji poti ne zagleda ni- politično najkooservativnejši na- Ijati nazaj na Angleško, 
česar, kar oblast va nočejo, da bi rod, ni dobro znamenje, da so se ' Izdajatelji raznih velikih ea-| 

»peljejo, ee' jim začele sline cediti po raziir- sopiaov, vedeč da občinstvo 

Kje je ANA ROGELJ, podomače 
Ježmanova iz Skofeljce pri 
Ljubljani? Pred 20. leti je do-
spela v Združene države in mo-
goče je, da je sedaj omožena. 
Za njen naslov bi rad zvedel 
nje stari prijatelj. Če kdo ve 
za naslov, naj ga pošlje ured-
ništvu "Glas Naroda". 

(17-20—10) 

e u s p e h 
Kadarkoli nimate uspeha, ne delajte odgovorno za 

to vašo usodo. Skušajte najti vzrok in presenečeni boste, 
ko boste videli, kako cesto je bila vaša lastna krivda. 
Ako je možno, odstranite vedno vzrok ter se ga izognite j j 
v bodoče. Ako ni kaj v redu glede vašega zdravja poseb- i 3 
no pa glede vaših prebavnih organov ter ste bili razoča- 11 
rani pri vseh sredstvih, poskusite jfi 

i\ 

POZOR, ROJAKI! 
Jaz imam v zalogi modelirne 

podobe jaslice; 3 podobe 60 .̂ V 
zalogi imam tudi enoprcdalne 
možke in ženske denarnice po 
80č, z imenom pa 90č. Priporo-
čam se tudi za vezanje vsakovrst-
nih knjig. 

ALOIS GREGORIN, 
slovenski knjigovez, 

33 Delta Place, Glendale. N. Y. 
(25—10 l x • t) 

T R I N E R 3 

*SR4Qij 
E L I X I R . ^ 

BITTER-W1HE 

y 

TRIKEROVO 

HARMONIKE 
HORKE VINO 

ty JOSEPH TRI*** 
79s S A A v t . 

T R I N E R - J E V O 

ameriško Elixir grenko vino i 
£ 

ki vam bo gotovo pomagalo. To je uspešno sredstvo pri i 3 
neredu v prebavi, ker izčisti prvič natančno notranje or- »1 
gane stem, da izžene vse ostanke iz njih ter jih nato ojači, [ S 
da so zmožni izvrševati potrebne funkcije brez vsake po- [ j 
moči. [ J 

1 

i 

To moderno sredstvo ima prijetno grenak okus 
ter deluje hitro in uspešno. 

Rabiti ga morate, kadar nimate teka, kadar vas mu-
či zaprtje ali njega posledice, kadar čutite bolečine v 
spodnjem životu ali kadar trpite na kaki bolezni, ki je v 
zvezi z zaprtjem. 

t» 
popravljam po najnižjih eanah, a tf«k-
trptfuu In aaneaUlvo. V popravo sano-
aljlvo vsakdo poAj«. kar w a S« nad i* 
lot tukaj t tem posla In l i l i j • aro 
Jam lastnem domu. V 
kraajak« kakor vsa druge 

deta " 

V v s e h l e k a r n a h . 

JOSEPH TRINER, 
Manufacturing Chemist, 

1333-1339 SO, ASHLAND AVE., CHICAGO, i d , 1 

J O H N W E N Z E L . 
iiUT O M o 

ROJAKI NAROČAJTE SB NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

Ne pozabite, da učinkuje Triner-jev obliž zelo dobro pri revmatizmu, ne-
vralgičnih bolečinah, okorelosti mišic in sklepov, pri oteklinah in praskah.' 

ž i z n n n n n n i a m 
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Doli z orožjem! 
ZGODBA ŽIVLJENJA. 

Spisala Berta pL Snttner. — Za "Glas Naroda" 
priredil J. T. 

y T i f t f f t f t f f f f f f f f » t T f f < • • a a a 

8 (Nadaljevanje). 

— Tudi jaz sem bil edini sin, pa sem bil vseeno vojak. V na-
ši rodbini je bilo vee vojakov kot civilistov. Ali ni lepo posvetiti 
vse svoje moči domovini? 

— Jaz bom sina bolj potrebovala kakor pa domovina. 
— Kaj če bi vse matere mislile tako? 
— Ce hi vse matere tako mislile, hi ne bilo nobenega klanja, 

nobenega streljanja in sploh nooene vojne. 
— Oče me je grdo pogledal, potem pa skomignil z ramami re-

koč : — Saj pravim, to ste ženske. K sreči Te sin ne bo vprašal za 
svet. Po žilah se mu pretaka vojaška kri in to zadostuje. Sicer 
pa ne bo« imela samo enega sina. Oženi se, Marta. Tako mlada si. 
zakaj bi bila sama. Po pravici mi povej : ali ni še naše^noben snu-
bec milosti v Tvojih očeh? Mogoče ritmojster Olenskv. Zdi se mi, 
da je vate smrtno zaljubljen. Takega zeta kot. je on, bi rad imel. 

-— Jaz bi pa za noben denar ne hotela takega moža. 
— Ali pa major Millendorf? 
— Povedala sem Ti že, da nočem nobenega častnika.. . Kdaj 

bo pojedina? 
— Ob petih. Dobro bi bilo, če bi prišla kake pol ure prej. Na-

svidenje toraj! Pozdravi Rudolfa — — bodočega poveljnika av-
strijske armade. 

Zabava, če se je sploh to prireditev smelo imenovati zabavo, 
je bila zelo dolgočasna. 

Baron Tilling je prišel malo pred peto uro. Ko me je v salo-
nu pozdravil, sem zamogla izpregovoriti žnjim samo par besedi, 
pri mizi sem pa sedela med dvema starima generaloma. Ko smo se 
po kosilu vrnili v salon, sem morala zopet sesti meti oba generala 
in poslušati dolgočasna razpravljanja o vojaških zadevah. Tilling 
mi je sedel nasprofi. 

— Radoveden sera, kdaj bo zopet vojna — je rekel prvi ge-
neral. 

— Zdi se mi. da se bomo udarili z Rusi — je pripomnil drugI. 
— Zakaj da bi bila vedno vojna — sem se vmešala, ]>a me ni 

nikdo poslušal. 
— Jaz pa pravim, da bo z Italijo — se je oglasil moj oče. — 

Iaombardijo moramo na vsak način dobiti nazaj. Ali se še spomi-
njate 'tiatega dne, ko je oče Radetzky jahal na čelu svojih čet v 
Milan? Bilo je lepega solnčnega dopoldne. . . 

— To sem že stokrat slišala. 
— Ali ste že slišali zgodbo o hrabrem Hupfaufu? 
— Ze ; zgražala sern se, ko so mi jo povedali. 
— Ti ne razumeš ničesar o tem. 
— Povej, povej. Althaus, mi še nismo slišali. 
Oče je začel pripovedovati: 
— Hupfauf je bil toraj Tirolee in prideljen nekemu tirolske-

mu polku. Boljšega strelea kot je bil on, si ne morete misliti. Pri 
streljanju za stavo je dobil vedno on prvo nagrado. In kaj je sto-
ril ta mož, ko so se bili Milanei uprli? Prosil je, da so ga pustili 
s štirimi tovariši na streho katedrah«. Dovolili so mu. Tovariši so 
mu sproti basali puške, on je pa streljal. Tako je streljal, da je 
ubil devedeset ltaljanov. 

— To je nagnusno! — sem zaklicala. — Vsak izmed ustreljenih 
ltaljanov je imel doma mater ali ljubico, vsak se je boril z nevar-
nostjo svojega lastnega življenja. 

— Pomisli, otrok, da so bili vsi njegovi sovražniki. 
— Citfro pravilno — je pripomnil dr. Bresser. — Dokler bo 

kraljeval med ljudmi pojem sovraštva nimajo postave, ki so jih 
napravili ljudje, nobenega pravega pomena. 

— Kaj pravite na to, baron Tilling? — sem ga vprašala. 
— Možu bi želel dvoje: — Kolajno, ki bi mu krasila prsi in 

krogljo, ki bi mu prodrla trdo srce. Oboje bi bil zaslužil. 
Jaz sem ga hvaležno pogledala, vsi drugi so bili pa nekako v 

zadregi. 
Ob osmih zvečer so začeli gosti odhajati. Oče jih je hotel še 

nekoliko zadržati, pa niso hoteli. Vse mogoče izgovore so imeli. 
Prvi je moral iti v kazino, drugega so pričakovali pri soareji, ne-
katere dame so hotele slišati v operi četrto dejanje "Huge not o v " , 
nekatere so imele goste doma. 

— Ali imata tudi vidva kako važno pot? — se je nasmehnil 
moj oče. 

— Jaz slučajno nobene — je rekel Tilling, — če vsi odidejo, 
tudi jaz ne morem ostati. 

— Ravno tako je z menoj — je pripomnil zdravnik. 
— Ce je tako, bosta pa oba osrta 1 a. 
Par minut kasneje sta že sedela oče in zdravnik pri kvartah, 

Tilling je pa prišel k meni h kaminu. 
Sprva nisem vedela, kaj bi rekla Hotela sem mu povedati, da 

mi je žal, ker se je tako dolgočasil, slednjič sem pa nehote izpre 
govorila: 

— Ničesar Vam nočem očitati, vprašam Vas pa vseeno, zakaj 
me izza prvega obiska niste več obiskali? 

— Ker me niste povabili. 
— Zdi se mi, da sem Vam povedala, da vsako nedeljo med 

dru«go in četrto uro popoldan sprejemam obiske. . . 
— Tako je. Vrjemjte mi, da ni zame nič strašnejšega kot so 

oficijelni sprejemi. Vstopiti v salon, napolnjen s ~samimi tujimi 
l judmi . . . se prikloniti pred gospodinjo in sesti v zadnjo v r s to . . . 
poeluiati opazke o vremenu.. . in druge take neslanosti. In če pri-
de kaka d a m a . . . v slučaju, da ni več prostora. . . ponuditi j i se-
de* . . . ne grofica, to je za me malo preveč. 

— Kot vidim. «e Vi družbe naravnost izogihljete. . . Ali so-
vražite ljudi t Toda n e . . . to vprašanje je bilo malo prehu-
do. Iz viega. kar »te govorili, se da sklepati, da ljubite ljudi. 

— Ljudi ljubim, toda ne vseh. — Ne. — Preveč je ničvrednih, 
omejenih, hladnokrvno grozovitih, ne, takih ne morem ljubiti. 
Smilijo »e mi. da so prišli zaradi slabe vzgoje tako daleč. 

— Zaradi alahe vzgoje? Meni se pa adi, da je vse odvisno od 
značaja kakršnega ima človek. 

— To so samo okolščine, podedovane okolščine 
— Torej ate mnenja, da slab človek ni odgovoren za svoje sla-

bosti? Da je nedolžen in da ne zasluži zaničevanja. 
— Nedolžen je, zaničevanje pa vseeno zasluži. Vi naprimer 

ne morete nič zato, da ste lepi, pri tem ate pa vseeno občudovanja 
vredni. • 

Baron Tilling! Se malo prej sva se pogovarjala kot dva pa-
metna človeka o resnih stvareh. Zakaj ste začeli s takimi pokloni? 

— Oprostite mi, resno sem mislil. Nobena boljša primera mi 
Bi priila na pamet. 

Nastal je kratek odmor. Tilling me je tjubeznjivo gledal na-
ravnost v oči, jaz pa nisem hotela povesiti pogleda. Pravzaprav bi 
morala to storiti pa nisem hotela. Čutila sem, da so mi zažarela 
l i c a m vedela sem, da aem v tem trenutku lepi* kot sem bila 

»karaj 

nut o. Dalje ni smelo trajati. Vzdignila sem pahljačo in se neko-1 
liko presedla na stolu. 

— Prej ste pa izvrstno zavrnili starega ministra. 
— Jaz? K e d a j ? . . . Ne spominjam s e . . . Toda čakaj-

te: ali mislite glede onega Tirolea, ki jih j.- toliko postreiil? 
— Da. Iz srea sem Vam b i l a hvaležna. P o v e j t e mi, zakaj s t e 

postali vojak? 
— S tem vprašanjem ste dokazali, da veste, kaj se odigrava 

v mojem srcu. Vojaškega poklica nisem izbral kot devetintrideset-
Icnni Tilling, ki s«- je udeležil že treh vojn: izbral sem si ga kot 
desetletni deček, ki s.- j.- i«*ml s svinčenimi vojaki in lesenimi sab-
ljami. katerega oče je bil general. " K a j boš postal? — me je vpra-

šal oče. Vojak, to je vendar samoobsebl umljivo. 

I z š l a j e 
i« 
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Velika zaloga vina in žganja. 
MARIJA GRIILL 

Prodaja belo vino po 70c. gallon 
črno vino p o . . . 60c. ,, 

Droinik 4 galJone za $11.00 
Brin jev ec 12 steklenic za $12.00 

4 gallone (sodček) za $16.00 
Za obilno naročbo se priporoča 

Marija Grill , 
5 3 0 8 S t . G a i r A v e . , N . K . , C l e v e l a n d , O h i o 

^ M l l l ^ M ^ V L U ^ M I I ^ l i r ^ l »I VIT 

ZASTONJ! ZASTONJ! ZASTONJ! 

RADI VOJNF *mo nakupili veliko zalogo različnih predmetov od neke 
propadle nemške tvrdke. Sklenili smo, da dajemo te predmete ZASTONJ 
z našimi urami. Kdor kupi toraj od nas možko ali žensko uro, dobi gori 
naslikanih 8 predmetov ZASTONJ. Ti predmeti so: 

1 ) Verižica 2.) Privesek 3.) Nožič4.) Pero 5.) Britev 6.) Ura-budil-
ka 7.) Prstan 8.) 32 kaliber revolver na 7 strelov. 

Ako torej hočete našo 14 karatov pozlačeno, od tvrdke za 20 let jam-
čeno uro, s s ve to vn ozn an i m kolesjem m teh osem predmetov kot darilo 
POVSEM ZASTONJ poleg ure, — potem izrežite ta oglas ter ga pošljite 
nam zaeno z depozitom 25 centov v znamkah. Stem nas zagotovite, da 
resno želite imeti to uro. Kakor hitro prejmemo naročilo, vam pošljemo 
uro in imenovanih 8 predmetov POPOLNOMA ZASTONJ, Kadar se 
vam izroči pošiljatev ter ste zadovoljni z uro in darilom, plačajte ostanek 
$7.70 ter strofike pošiIjatve 25 centov. Ako ne boste zadovoljni, zavrnite 
pošiljatev in mi vam vrnemo 25 centov. 

Omeniti moramo, da bi plačali drugod za isto uro in predmete trikrat 
toliko, dočim zahtevamo mi le $7.95. Teh osem predmetov predstavlja že 
samoposebi vrednost $7.95. Oddamo jih pa lahko zato, ker smo kupili 
veliko zalogo in ker želimo, da postanejo naše ure čim bolj znane. 

ZApomn.te »i, da ne bo vojna z Nemčijo vedno trajals. Ne boste 
imeli vedao prilike kot je sedanja ter se ne boste mogli poslužiti tako u-
godnega trenutka kot je sedanji. Pišite še danes. 

Naslovite: 

NEW YORK WATCH CRED. CO., ^ ^ ^ X ^ i o . 

y«l«4 vaestranaka ialja 
II « o vat iztiaov to kajift ftm |e 
sedaj «*•), rojakom 
I e g o . 

Knjiga "Tojeka mi 
natoji is 13 posameznih noirtkov, 
obaegajoeih skupaj na veijese 
formatu 193 etraai. Dalo je o-
prauljeao • 23S slikami, tikajo 
ta se tpiaa balkanskih driav in 
na jvalae j SLh spopadov mad ao~ 
vmfniki Befrtkom je prideljaa 
t U i večji aloveaaki aemljevid 
balkanskih driav. 

Poaamezna zvezka je dobiti p* 
lie, vseh 13 aeiitkov skupaj pa 
stoma a pofttmino vred £L8S. Na-
roča m pri: 

Slovtnls FafeUflUif 0a* 
8» Cortlandt St.. New York Gttp 

PRIPOROČILO. 
Rojakom v Steelton, Pa^ 

okolici naznanjamo, da jo 

Veliki vojni atlas 
\ujskujotih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh velesil. 
O b s e g a 1 1 r a z r . i h z e m l j e v i d o v . 

na 20tih straneh in vsaka stran je 10A pri loA palca velika. 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
obsega devet ra inih zemljevidov 

na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 paicev. 
C e n a s a m o 1 5 c e n t o v « ! 

Vai zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg;površine, katero zavzemajojposamezne 
države. 

Pošljite 25c. ali;pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo ^zaželjeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, N e w Y o r k , N . Y 

M m 

j Mr. M. PAPlO, 
j 128 Frederick St., Steelton, Pâ  
j naš zastopnik, ki je pooblaščen 
pobirati naročnino za naS list 
"Glas Naroda" in izdavati pra-
voveljavna potrdila. Cenjenim 
rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravnistvo Glas Naroda. 

Redka prilika 
za tajnike raznih društev, trgovce in drage pisarje. 
Za ugodno ceno se dobi nekaj rabljenih pisalnih 

strojev raznih izdelkov, pri katerih smo dali nadomestiti 
slabe dele z dobrimi, in urediti tako, da se na njih za-
more pisati slovensko in angleško. Sedaj so omenjeni 
pisalni stroji dobiti za nizko ceno, po kakovosti od $25 
do $60. Cena novim je bila $90 do $120. 

Pisati na istih se priuči v kratkem času lahko vsakdo. 
Natančneja pojasnila daje 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Jk—&—6. 
ROJAKI NAROČAJTE SE NA 

"GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDB. 
DRŽAVAH. 
* o « o — # •m 9 

igjaiajiirajajMM 
c ! l 
E 
f ••• 
Sril lgf i f iMI^^ 

D o b e r s v e t . 
Dokazano je, da je vživanje prave kave, zelo škod-

ljivo človeškemu telesu. Za slabotne, nervozne in druge, 
kateri hočejo zdravi ostati je naj bolj a " Z d r a v i l n a 
s l a d n a k a v a " . To so besede prečastitega gospoda 
župnika zdravnika. 

Edina prava taka "Zdravilna sladna kava", se raz-
pošilja na vse kraje Združenih držav poštnine prosto, 
zavitek 5 funtov za $1.25, zavitek 10 funtov za $2.30. 
Naročilu je priložiti Money Order, ali denar. Naslovite: 

A L . A U S E N I K 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Focipiaaat 
j« tanakiiteij 
najuspeSnej 
ie tinkture na 
•veto Alpen 
tinktur« la 
. Ženskam ia 
aoikim. k*. 
teri jo rabijo, 
naatajo v i a . 
stih tednih 

<M <•> <S> NAJBOLJŠA ® <s> <s> 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 

~ ig Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 
založila Slovenic Publishing Co. 

Cena • platan vezani $1.00. Rojaki • Cleveland, 0. dobe 
isto T podrnžnri Fr. Sakaer, 1604 St Clair Ave„ N. L 

f P o z n i ž a n i c e n i ! f 

i Amerika in Amerikami» 
i 
t 
i 
i 
i 

O p l M l R«v.{J* Al* T r u n k 

J e d o b i t ' » [ p o š t n i n e p r o s t o z a $ 2 . 5 0 . K n j i g a J e v e -

z a n a • p l a t n o i n z a s p o m i n J a k o p r i l i č n a « 

Založnik je imel veliko stroftkov in ee mu nikakor n 
Izplačala, zato je cena H f c m a da ae vanj deloma pokri-
jejo veliki Btroiki. 

Dobiti je pri:: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Stmt, New York, N. T. 

* 
I 
I » 

* 
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bodo izpadale la ne bodo postale »!•»- Otekn 
dni popotnoeea oadzavim revmatičen, koetifeol, tr-
ganje po rokah, nošah in hrbtenici. Rane. opekH-
ne. bale. tnre. kraste in kurja očeea. bradavlea. 
potenje nor. sebllne itd. odstranim T treh dneh. 
Moja zdravila ao registrirana v Waahinatonn. 
znamenje, da so Cista in najbolj aspeftna. PiStta 
takoj po ceniki Pokljem ca zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 
1092 E. 64th St. Cleveland, O. 

N. B. Onema. U M rabO saoja zdravila trna 
Mpetis. plafam HOD 

Aserika in Amerikanci« 

Jo prevzela v zalogo rojakom i* 
knjigo Bor. J, ML 

NI na! samem izreči aa 
•tu kako kritiko, paS pa izjavlja-
mo, da Jo to izvrstno dalo, kate-
rega bi ai moral nabaviti vsak ro-
jak T Ameriki, bodici T 
poduk, bodisi kot darilo ovojaem 
im posameznikov, u katerih bo 
v stari domovini, kjer os gotovo 
zanimajo stariii ali sorodniki 
deželo, v kateri biva kak S l u 
družine. Knjigo krasi nebroj le-
marsikdo sspsril sli samega sebe, 
ali pa dragega znanca iz sedanjih 
ali preteklik dni Čudimo so la, 
da jo povpraievaajs po knjigi 
primeroma majhno, radir 
toga, ker os ni vprizorOo sanjo 
kričeče reklame, a katero os spra-
vi T svet marsikatero drugo, ve-
liko manj vredno knjiga Poseb-
no primerna jo knjiga kot boiiS-
ai dar, ki im* trajno 
Cena elegantno v platno 
knjigi Jo I U 0 s pottnfaM 

aa odpoiUo ksjigo 

( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a d r u ž b o . ) ) 

Direktna črta do (Havre, Pariza, Švice, laomosta in Ljubljane, 

X A3FROVENCE" 
Pofttal paniki sol 

S - 1 A 5 A V O I E " a « 4 , rUULORRADiF*^ T A FRANCE* 
aa dva vijaka & _ caMva viiaka lmmMriMUk7 

•zprssal panfid ssl 
"Chicago", "La Tonraiw", "8ochambean"in "Niagara" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 
soraer Fwari S ^ Skatokrovgk Balldlag. 

Pošta! pamSd odphtjsjo vodne ob iredah la prlstaaiHa ftsrfika 
q v . » i 

ROJAKI, NAROČAJTE SB NA "GLAS NABODA", N A ^ , 
TIČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

Denar mečete proč! ' M 
ako ne podpirate tvojega rojaka. 

Pri mani dobite 

izvrstno domače v i m 
galon po 7 5 e. in več. 

Pri odjema v»C kot 10 gmloa dajea po-
pust, ter so poeebno priporoCara elaraiat 
•loTonakim druatvam ob priliki kake vese-
lice, tudi onim sa svatbe. 

V salogi imam izvrstne domaČe klobase 
ln vsakovrstno grocerijeko blago, katerega 
ljubi na! narod. Pošiljam dana T na vee 
strani sveta in parobrodne listke za vac 
proge. Zastopam "Glas Naroda", prodajam 
in knpa>em avstrijski denar. 8 tvrdko Frank 
Sakaer sem v trgovski zvezi. Upravljam 
v notarski posel »padajoče dela, ker i 
javni notar. (Metary Public.) 

F R A N K 
IŠČI W. 22mi Strast, 

J U R J O V E C 
Okaia, 

PHONE 240 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street, 

New York, N. Y. 

F r a n k P e t k o v š e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E . T S T R E E T 
W A U K E O A N , ILwU. 

PRODAJA fina vina, izvrstne amotke, 
patentirana zdravila. 

PRODAJA vozne liatkelvseh prekomor-
skih črt. 

POSILJAfdenar v stari kraj zanesljivo 
in pošteno. t 

UPRAVLJAJ vse v notarski posel spada-
t, joča dela. 

"GIIAFL NARODA" JB EDINI CIOVSNSKI DNJZVNIK 
SDB. DB2. .NAROČITE e n NANJI 

NIK » 

m m 


